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društvene  in  d r u g e
SLOVENSKE VESTI

Zensko društvo “Zvezda,” št.
J® JSKJ v Chicagu, 111., prire- 

svojo jesensko veselico v so- 
22. oktobra.

*
^ Brooklynu, N. Y., priredi 
ruštvo št. 50 JSK J jesensko 
Jbavo s Inlesom na večer 22 
'tobra. Prireditev se bo vršila 
Slovenskem domu na Irving 

‘Ve.
A

 ̂ Jolietu, III., se agilno dru- 
0 St. 66 JSKJ z vso vnemo 

% ’avlja na v e l i k o  zabavno 
Reditev, ki se bo vršila na 
8̂ei’ 29. oktobra v Slovenia 
v°fani.'

^'»venski delavski dom v Sha- 
ll> Pa., priredi maškaradno 

®s®lico na večer 15. oktobra.
I “’ček prireditve je  namenjen 
^ v i  blagajni.

*
^ Slovenskem domu v La 
, ll> 111., se bo v nedeljo 16. 

°bra vršil javni shod, na ka- 
eP* se bo obravnavala zadeva 

. 0rJenega rojaka Martina Vi- 
Ita jz Peorije.

letn ico s v o j e  ustanovitve
Proslavil z zanimivim kon-
■0m pevski zbor “Naš Dom”
l0*'ainu, O., v nedeljo 16. ok- 

ibra.

Uredništvu Nove Dobe so 
j^ed par dnevi oglasili Mr, 
Trs. Ciril Rovanšek in Mr,

( rs. F rank  Pristov s hčerko 
ris iz Conemaugha, Pa., vsi 

JSKJ. Mr. Ciril Rovan*
Je predsednik angleško po
bega d r u š t v a  National 

št. 213 JSKJ, njegova 
soproga, bivša Miss Ella 

Ŝ °V) pa je bila več časa taj-  
°menjenega društva.

Clevelandu se je pretekli 
eri mudil po uradnih oprav* 

Joseph Zalar iz Jolieta. 
Slavni tajn ik  KSKJ.

r°minil je dne 4. oktobra v 
‘elandu Frank Hajdnik, s ta r  

član društva št. 37 JSKJ. 
°inik je bil doma iz Štajer- 
’P je bival v Ameriki 28 let.

, zapušča soprogo in pet 
°k> enega otroka pa v stari 
°vini.
Premogovniku v Nanticoke, 
Je bil dne 3. oktobra ubit 

e'ektrike F rank  June, s ta r  
, et> doma iz Laz pri Planini. 
°jnik, ki je bil član društva 
® JSKJ v Lloydellu, Pa., je 

pokopan 6. oktobra v Nanti- 
Pa. Zapušča soprogo in 

y Pedorasle otroke.
Paselbini Delmont, Pa., je 

oktobra umrla Mary Pav- 
’ Ranica KSKJ in SNPJ. Za- 

soproga in pet otrok.
£ ,

‘‘Jedničar, glasilo Hrvatske 
^  3̂ e Zajednice, h kateri pri- 

tudi znatno število Sloven 
^ je začetkom oktobra t. 1. 
^ Sha ja ti  na 12 straneh ;

je izhajal na desetih 
^ 'eh. Hrvatski del lista ob- 

(tif. °sem strani, angleški pa 
ie ’ sedanjega povečanja je 

k, ^ajedničar le dve strani 
e^kega štiva.

A
Rd

^ bo hotel voliti pri pred-
l®kih volitvah 8. novembra,

S rb e t i ,  da bo pravočasno
’(Ij^ifan. V raznih državah

za registracijo različni
in so določeni različni 

1 1 * •, ah termini za registraci-
redvsem je potrebna re

d i jo  za tiste, ki so od zad- 
(Dalje na 2, strani)
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RAZNO IZ AMERIKE IN 
INOZEMSTVA

POSEBNI ODBOR zveznega 
senata, ki ga tvorijo senatorji 
Hebert, Gleen in Wagner, bo 
priporočal prihodnjemu kongre
su, da se zavzame za vpeljavo 
zavarovanja za brezposelnost. 
Temu odboru je bila že lansko 
leto poverjena naloga, da prou
čuje s i s t e m e  zavarovanja za 
brezposelnost v inozemstvu in 
v Zedinjenih državah. Večinsko 
poročilo senatorjev Gleena in 
Heberta bo priporočalo prosto
voljno brezposelnostno zavaro
vanje, in šele če tega ne bi pod
jetniki hoteli sprejeti, naj jih 
države k temu prisilijo. Manj
šinsko poročilo senatorja  Wag- 
nerja pa bo priporočalo prisilno 
zavarovanje za brezposelnost po 
državah.

DRŽAVNA industrijska ko
misija v Coloradu je odklonila 
zahtevo Colorado Fuel & Iron 
Co., da se ji dovoli znižati plače 
vsem uslužbencem za 15 pro
centov. Komisija je  izjavila, da 
namera družbe z n i ž a t i  plače 
vsem uslužbencem za 15 pro
centov ni pravična. Nekateri 
visoko plačani uradniki družbe 
bi pač lahko prenesli dosti bolj 
znatno znižanje plač, premogar- 
ji  pa še pri sedanjih plačah ne 
zaslužijo za skromno življenje.

R E K O N S T R U K C IJS K A  fi
nančna korporacija je te dni 
dovolila šest posojil v znesku 
nad 59 milijonov dokwyev za 
razne zgradbe in projekte, ki se 
bodo pozneje izplačevali, kar bo 
takoj zaposlilo 18,940 delavcev. 
Ta posojila so razdeljena na 
Californijo, Louisiano, S o u t h  
Dakoto, Arizono in Utah.

STAVKU JOČI premogarji v 
Oklahomi, ki so bili aretirani 
radi piketiranja pri neunijskih 
premogovnikih, se branijo za
pustiti ječe, češ, da tam dobi
vajo boljšo hrano, kot so jo vi
deli več mesecev.

AMERIŠKA unija za civilne 
svobodščine je obljubila izdati 
v posebni k n j i ž i c i  poročilo 
Wickershamove komisije, v ko
likor se tiče zaprtih delavskih 
voditeljev Mooneya in Billing- 
sa. Knjižica se bo prodajala po 
nizki ceni. Kar bi bil že pred 
meseci moral storiti zvezni se
nat, bo zdaj storila Ameriška 
unija za civilne svobodščine.

SVOJEVRSTNI LOVCI

SILEN GOZDNI POŽAR je  
pretekli teden povzročil velikan
sko š k o d o  v severozapadnem 
delu države Oregon in jugoza- 
padnem Washingtonu. P o l e g  
gozda je uničenih več malih na
selbin, žag, predorov in mostov. 
Glavna proga Southern Pacific 
eleznice je poškodovana več 

milj daleč; ogenj je uničil tudi 
več lokomotiv.

PRAVI MUČENIK za blagor 
človeštva je dr. R. E. Dyer, ki 
leži nevarno bolan za legarjetoi 
(typhus) v mornariški bolnici 
v Washingtonu. Dr. Dyer se je 
bavil z izdelavo seruma, ki bi 
preprečil legar. Posrečilo se mu 
je izdelati serum, ki je prepre
čil legar pri poskusnih morskih 
prešičkih. Da poskusi, če učin
kuje serum tudi pri ljudeh, se 
je dal sam okužiti po bolhah, 
ki prinašajo legar. Pustil je, 
da so ga najprej ogrizle uši, po
tem pa bolhe in je  pronašel, 
da uši ne prenašajo legarja, pač 
pa bolhe. Zdaj leži bolan na le- 
garju  kot mučenik koristne 
znanosti. Njegovi kolegi upajo, 

(Dalje n a  2, strani).

Florida  s svojimi številnimi 
jezerc i, m lakam i in močvirji 
p reds tav lja  boga ta  lovišča svo
jevrs tne  divjačine. V m ehkih  
južn ih  nočeh oživlja  dotične 
k ra je  glasno kvakan je  velikih 
f loridskih žab in to kvakan je  
p r ivab lja  podjetne  žab je  lovce. 
Žabji k rak i so nam reč  zaželje-  
na delika tesa  številnih sladko- 
snedcev širom dežele, ki so p ri
pravljeni plačevati zan je  lep 
denar. V samem  mestu New 
York použije jo  letno okoli 30 
milijonov slastnih žab jih  k ra 
kov, v Chicagu 20 milijonov in 
v drugih  mestih v proporciji. 
To nam  da približno idejo, ko
liko veselih žab jih  pesmi mora 
nenadom a utihniti, da se ugodi 
pože ljen ju  žabjih  epikurjev .

Lov na žabe pa ni tako  eno
staven, kot bi si m orda  kdo 
p redstav lja l.  Vršiti se m ora po
noči, in sicer je  lov tem uspeš
nejši, čim tem nejša  je  noč. Po
dnevi žab  ni dosti na izpregled 
in se jim  tudi ni mogoče dovolj 
približati. Isto tako v svetlih 
nočeh lov ni kaj prida, ker  je 
žab ja  d ivjačina p laha  in po
skače v vodo, ko zag leda  lovce. 
N ajboljše  za žabji lov so tem ne 
noči, posebno po dežju . T a k ra t  
pridejo  žabe na ob rež ja  v veli
kih krdelih in z glasnim petjem  
n a z n an ja jo  lovcem kje so.

Lovc^ se prib ližajo  veselim 
nočnim pevkam  s pomočjo luči. 
ki j ih  imajo na svojih kapah . 
Odsev luči žabo nekako  oslepi, 
da  zitcwdeno strmi van jo ;  in 
k je r  vidi lovec dvojico svetlih 
žab jih  oči, hitro udari s svojo 
dolgo bambusovo palico, na 
konci ka te re  je p r itr jeno  nekaj 
podobnega, kot na m uhaln iku  
za pobijati muhe. U darec  žabo 
omami, da  jo  lovec lahko pobe
re in spravi v malho. V visoki 
travi lovijo žabe z nekakim i 
vrtečimi se zankam i, ki so p ri
t r jene  na bambusovih palicah. 
Paziti je  treba , da se žabjih  
krakov  ne poškoduje  ali rani, 
zato se žab ji  lovci s t re l ja n ja  le 
malo poslužujejo. Dober žabji 
lovec nalovi v ugodni noči do 
150 funtov žab.

Nalovljene žabe se potem v 
posebnih prostorih  priprav ijo  
za odpošiljatev. N ekatere  f ir 
me, ki naroču je jo  žab je  de lika
tese, zah tevajo , da  se jim  po
šlje jo  le k rak i ali zadn je  noge. 
Druge zah teva jo  s krak i tudi 
precejšen del trup la , da se vidi, 
če so žabe prave pasme. Zopet 
druge firme zah teva jo  žive ža 
be. Take vložijo z zdrobljen im  
ledom v zaboje  in sodčeke. Ko 
dospe pošiljatev, kam or je  n a 
m enjena, led o ta ja jo  in žabe 
zopet veselo gom azijo , dokler 
ne pridejo  pod nož.

Ž ab ja  industr ija  v Floridi 
da je  življenje mnogim profesi- 
jonaln im  žabjim  lovcem, klima- 
tične razm ere  za množitev žab 
pa so tam  tako  ugodne, da se ni 
bati iz treb l jen ja  te p lahe  mo
čvirske divjačine.

 o----

V INOZEMSTVU ROJENI 
DRŽAVLJANI

Jako zanimivi —  zlasti sedaj 
ob volitvah — so ravnokar izda
ni podatki ljudskega š te tja  gle
de števila naturaliziranih tu je 
rodcev, razporejenih po ro js t
nih državah. Na dan ljudskega 
š te tja  — 1. aprila 1930 — živelo 
je v Združenih državah 13,366,- 
407 tujerodcev. j Od teh 58.8% 
je bilo naturaliziranih. Seveda 
ta  proporcija je večja za, one tu- 
jercdce, ki p r iha jajo  iz dežel, od 
koder so prihajali priseljenci 
na jpre j, in manjše za tujerodce 
iz dežel poznejšfega priseljeva
nja.

Najvišjo proporcijo imajo tu- 
jerodci iz Danskej namreč 74.9 </< 
naturaliziranih, |npj manjšo pa 
portugalski priseljenci: 18.7%.

Za Dansko imafo najvišjo pro- 
pcrcijo ostale skandinavske d r 
žave, Nemčija, Irska, Švica, A n
gleška, Nizozemska. Potem pri
hajajo  Belgija, F rancija , A vstri
ja, Rusi j a, Č e h o s 1 o v a k i j a 
(61.3%), Rumunija, Madjar- 
ska, Canada, Finska, Poljska, 
I ta lija  (50% ), LitVanija in Jugo
slavija.

Ljudsko štetje je naštelo 211,- 
416 tujerodcev, rojenih v da
našnji Jugoslaviji. Od teh je 
bilo 97,880 navedenih kot ame
riških državljanov, 29,444 kot 
imajočih “prvi državljanski p a 
p ir” in 84,092 kot inozemcev (k 
temu številu so bili dodani oni, 
katerih  državljansko stanje ni 
znano.) Proporcija državljanov 
je_bila 46.32^. D$set let poprej 
je proporcija za Jugoslavijo zna
šala 25,2%.

Posebna tabela navaja  držav
ljanstvo tujerodcev v starosti 
čez 21 let, in sicer za oba spola. 
Ti podatki so zlasti zanimivi z 
ozirom na volitve, ker se ozira
jo na tujerodne državljane vo
lilne starosti.

Tujerodnih belokožcev (le mo
škega spola) v starosti čez 21 let 
je bilo po ljudskem štetju 6.- 
797,494. Od teh je bilo držav
ljanov 4,217,575 ali 62%. P r 
vi papir  je imelo 926,454, ino
zemcev je  bilo 1,435,309 in za 
218,155 se ni doznalo državljan
stvo.

K ar se tiče Jugoslovanov bilo 
je 126,732 moških rojenih v me
jah  današnje Jugoslavije, čez 21 
let starih. Od teh je bilo natu
raliziranih 60,234 ali 47.5%. 
24,640 je imelo prvi državljan
ski papir. 29,562 je bilo tu je 
rodcev in za 2296 je bilo držav
ljanstvo n e z n a n o .  Proporcija 
ameriških državljanov deset let 
poprej je bila 21.4% .

Tujerodk pa je bilo 5,846,- 
149 v starosti čez 21 let. Od teh 
je bilo 3,409,860 državljank. P r 
vi pap ir  j ih  je imelo 291,962, 
inozemk je bilo 1,907,528 in za 
230,799 se ni znalo državljan
stvo. Proporcija državljank je 
bila 58.4%.

K ar  se tiče Jugoslovank čez 
21 let bilo jih  je 75,706. Ameri
ških državljank je bilo 33,747 
ali 44.67' • Prvi papir  j ih  je 
imelo 4464. 35,857 je bilo na
vedenih kot inozemk in za 1638 
sa ni vedelo.

Iz tega je razvidno, da 1. ap ri
la 1930 je bilo 93,981 ameriških 
državljanov obeh spolov, roje
nih v Jugoslaviji. To ’število 
volilcev je seveda v dveh letih 
z a d o b i l o  precejšnji prirastek. 
Zato lahko rečemo, da letošnjih 
volitev se lahko udeleži pribli
žno 100,000 ameriških Jugoslo
vanov. —P.L.I.S.

 -o -
NAJTRŠA KOVINA

N a jtrša  kovina na svetu je  os- 
miridium in se največ rabi za 
konice samopojnih peres. P r i 
dobiva se v Tasmaniji.

AMERIŠKI KOSTANJI
Jesenskega časa si skoro pred

stavljati ne moremo brez sladke
ga in okusnega kostanjevega sa
du. To velja posebno za nas, ki 
smo se priselili iz Slovenije. 
Mnogi kraji  Slovenije so oblago- 
darjeni s kostanjevim drevjem, 
katerega sadje v pozni jeseni in 
zgodnjii zimi mnogo odleže. Saj 
kostanjevo drevje raste  v goz
dih, kot hrasti in bukve, nihče ga 
ne neguje in oskrbuje. Ko se bo
deče kostanjeve ježice odpro in 
začne svetlorujavo sadje padati 
na tla, treba ga je  samo nabira
ti. Kostanj, to  je kostanjevo sad
je, je  okusna jed, bodisi pečen 
ali kuhan. Posebno otroci se v 
jeseni odebelijo s kostanjem kot 
polhi. Drobijo ga doma, jem 
ljejo ga s seboj v šolo za malico 
in pečejo ga na paši.

Kostanj, kakršen raste na Slo
venskem in tudi drugod v južni 
Evropi, rodi prilično debelo sad
je, katero je vredno pobirati in 
luščiti. To velja za divji, nekul
tivirani kostanj, ki raste v goz
dih, še bolj pa za plemenite, po 
sad ja r j ih  vzgojene in razširjene 
vrste. Kostanj ameriških goz
dov, ki drugače skoro natančno 
sliči evropskemu, pa rodi zelo 
drobno sadje. Baje je sad ame
riškega kostanja še bolj sladek 
in okusen kot oni evropskih vrst, 
toda ker po debelosti sliči ko
maj f i ž o l u ,  se malokomu zdi 
vredno ga nabirati in luščiti. 
Kljub temu pa je  ameriško ko
stanjevo drevje precejšne važno
sti za narodno gospodarstvo, ker 
daje važno barrilo  in za g o tw e  
svrhe zelo dober les.

Pred  kakšnimi petindvajseti
mi leti pa je  prišla na. ameriško 
kostanjevo drevje neka bolezen, 
ki je uničila že več kot tri  četr
tine vseh kostanjevih gozdov. 
Baje je t a  bolezen prišla iz Ki
tajske, toda po amerikših gozdih 
se je širila od vzhoda proti za- 
padu. Pred nekaj leti je bilo vi
deti, da bo v doglednem času vse 
d o m a č e  ameriško kostanjevo 
drevje docela uničeno. Zadnji 
čas pa sodijo strokovnjaki, da se 
bo morda kostanjeva bolezen po
časi ustavila in da bo končno le 
ostalo še n e k a j  kostanjevega 
drevja  po naših parkih in gozdo’ 
vih.

Zvezni poljedelski departm ent 
je že pred dobrim desetletjem 
skušal priti v okom neyarnosti 
popolnega uničenja kostanjeve
ga drevja. Iz Kitajske je impor- 
tiral zrnje kostanja, katerega se 
bolezen ne prime. V posebnih 
d r e v e s n i c a h  so iz tega zrn ja  
vzgojili mlada kostanjeva dre
vesca, ka te ra  so razdelili po k ra 
jih, ki so bili najbolj prizadeti po 
kostanjevi bolezni. Drevesa lepo 
raste jo  in se razvijajo in neka
te ra  že pričenjajo roditi. Kosta
njeva bolezen se jih  ne loti, dasi 
rasto  med okuženim kostanje
vim drevjem. Mnogo vredno je 
tudi, da iz Kitajske import.irani 
kostanj rodi lepše in debelejše 
sadje kot kostanjeva drevesa 
domače ameriške vrste. Prev id
nosti zveznega poljedelskega de- 
partm enta  se imamo zahvaliti, 
da v Zedinjenih državah lie bo 
izumrlo kostanjevo drevje. Ako 
propade domača ameriška vrsta, 
jo bo nadomestila boljša k i ta j
ska.

 o----------
ROŽNOBARVNE LEMONE
Vsakdo ve, da lemone so ru 

mene ali bledorumene barve. V 
nasadu lemon v Burbanku, Ca
lifornia, pa se nahaja  neko dre
vo, ki rodi sad lepe rožnate ba r
ve. Koža sadu je rožnata, isto
tako vsebina. Znanstveniki se 
čudijo tej nenavadni izpremem- 
bi in ugibajo, če bo mogoče s 
cepljenjem razširiti to novo v r 
sto rožnato-barvnih lemon.

ODMEVI IZ RODNIH 
KRAJEV

V, Trbovljah je  bila otvorjena 
kuhinja  za brezposelne, ki se bo 
z dosedaj nabranimi prispevki 
mogla vzdrževati 10 do 12 mese
cev. Kuhinja, ki je nastanjena v 
stari glažuti, bo podpirala le 
one, ki v resnici ne morejo dela 
dobiti.

V smislu zakona o likvidaciji 
ag rarne  reforme v Sloveniji je 
razlaščenih pri raznih velepo
sestvih okoli 40,000 hektarov 
gozdov, od katerih  odpade samo 
na bivšega kneza Auersperga 
okrog 15,000 hektarov. V L jub
ljani se je osnovala začasna d r 
žavna uprava, ki bo prevzela 
razlaščene gozdove in skrbela, da 
ne bo nastal zastoj v rednem gos
podarstvu na posameznih kom
pleksih. Razlaščene gozdove bo 
do po večini dobile razne občine.

Tolpe divjih svinj so velika 
nadloga za revno kmetsko prebi
valstvo Kočevske. Posebno p ri
zadeti so kralj Borovec, Kočev
ska Reka, Mozelj, Spodnji log, 
Lazi, Koprivnik in vsa kotlina 
okoli S tarega trga. Divje svi. 
nje, ki se skoro nemoteno plodi
jo v velikih kočevskih gozdovih 
p rihajajo  na okoliške njive naj- 
rajše  v jeseni, k jer  uničujejo 
krompir, koruzo, repo, korenje 
in zelje. Ljudje ponoči stražijo 
svoja polja, vendar to ne izda 
dosti, ker se divje svinje pojav
ljajo  zdaj tu  zdaj tam. Kočevska

daje važno-barvilo in za poki aj in4,IRJy  spada.. -itoJfc uiad,.
najrevnejše v Sloveniji, ima nad 
seboj še to nadlogo.

V Ljubljani obstoji pri Ruski 
Matici že sedmo leto ruski tečaj 
za Slovence. Uspehi tega tečaja 
so prav zadovolj ivi. M e s e č n a  
učnina znaša 20 dinarjev.

VSAK PO SVOJE
Grozdje je letos dobro obro

dilo in lepo dozorelo, črički pojo 
kot po navadi, bridke pištole 
prohibicijskih agentov rjave v 
njihovih wigwamih, toda nabi
jan je  sodov in škripanje grozd
nih preš je to jesen v Cleve
landu zelo redko. Zdi se, kot bi
bila vse vinograde pobila toča.

>1«
Vsa znamenja kažejo, da bo

do morali letos večino vinskega 
pridelka farm er ji sami popiti. 
Na en način se jim šika, vsaj 
ne bodo mogli enkrat meščanom 
pijančevanja očitati.

*
Najnovejši italijanski potni

ški parnik Rex, ki je bil nedav
no z velikim pompom spuščen v 
morje, je  že na svoji prvi poti 
proti Ameriki nevarno obolel. 
Baje so mu odpovedala je t ra  in 
se je že v Gibraltarju moral 
podvreči resni operaciji. Rex 
pomeni v slovenščini kralj, in 
znano je, da noben kralj v da
našnjih dneh nima kaj prida 
moči; posebno še italijanski ne! 

*
Bivši newyorški župan James 

Walker, ki se je nameraval vr
niti v Ameriko z Rexom, ga je 
zapustil že v Gibraltarju in se 
je preko Španije po suhem po
dal v Francijo. Mussoliniju pa 
je poslal dolgo brzojavko, v ka
teri izraža visoko občudovanje 
nad Rexom in ženijalnimi Itali
jani, ki so Rexa zgradili. Kdo 
bi si bil mislil, da se zna naš 
■WaIReF'fal?$- nS lep naITh norče
vati iz Makaronije!

RAZNE PREPOVEDI

V Španiji so pod republikan
sko vlado prepovedani vsi ple- 
menitaški naslovi. Pošta ne do
stavlja  pisem s takimi naslovi, 
V Rimu je prepovedano trobiti 
z navadnimi avtomobilskimi hu
pami ali rogovi. Trobiti je do
voljeno samo z rogovi, ki imajo 
muzikaličen glas. V Franciji  je 
dolžnikom prepovedano zapusti
ti deželo. V mestu Buenos A i
res, Argentina, je moškim pre
povedano po cestah hoditi brez 
sukenj. V vročih dneh se tam 
kaj šni moški izognejo postavi $ 
tem, da nosijo lahke janke.

Sredi avgusta je silna toča po
bila okoli pet kilometrov širok 
pas od Cmureka do Haloz in je 
dosegla tudi spodnje Ptujsko 
polje. P rijazno vas Bukovce pri 
P tu ju  je neurje posebno močno 
opustošilo. Drevje je ostalo go
lo kot v pozni jeseni. Mesec po
zneje pa je drevje ponovno oze
lenelo in pričelo cvesti. Tudi 
vinska t r t a  je vzbrstita in nas ta 
vila grozdje. Vsa okolica je bi
la v cvetju in zelenju kot mese
ca maja. To seveda pomeni, da 
prihodnje leto ne bo tam  nika- 
kega sadja niti grozdja.

Znanstveniki trdijo, da je bi
la sedanja suha puščava Saha
ra zibelka in prva domovina 
človeškega rodu. Ce je to res, 
potem se ni čuditi, da je toliko 
ljudi še danes neozdravljivo 
žejnih in da je  prohibicija tako 
osovražena.

*
V Colfax countyju, Nebraska, 

je bil letošnji pridelek koruze 
tolik, da bodo to zimo s koruzo 
kurili sodnijsko poslopje in 62 
šol, medtem ko tisoči brezpo
selnih v naših velikih mestih 
trpijo  pomanjkanje. Ce nismo 
Američani z našim družabnim 
sistemom vred pošteno prismo
jeni, p o t e m  ne vem, kdo je. 
Najbrže hočemo imeti tudi v 
tem svetovni rekord.

V Novi vasi pri Rogoznici so 
pogorela gospodarska poslopja 
Janeza Permeka. Gasilci iz P tu 
ja  so obvarovali hišo.

V župečji vasi je pogorela hi
šica F ranca  žunkoviča.

Posestnici Jožefi Božičevi v 
Nemški gori je  pogorela hiša in 
vinska klet. Poslopje je bilo 
prazno, škoda znaša okrog 50,- 
000 dinarjev, ki je le delno krita 
z malo zavarovalnino.

V Slovenjgradcu je pogorelo 
veliko gospodarsko poslopje po
sestnika in gostilničarja Ivana 
Debelaka.

V Stavči vasi je  požar uniči) 
hišo in gospodarska poslopja po
sestnice Ju lijane  Potočar j e ve: 
ogenj je napravil veliko škode 
na gospodarskih poslopjih sose
du Janezu Zupančiču. To je  bil 
že drugi požar v Stavči vasi v 
kratkem času. Dne 31. julija 
letos je požar uničil domovanja 
deveterim tam kajšnim  posestni
kom.
- Na Trški gori pri Novem me
stu je ogenj popolnoma uničil ve
liko enonadstropno zidanico po
sestnika Medveda iz Gornjih 
Kamene.

Posestniku Janezu Potočniku 
.(Dal)e na  2. s tra n i) .

Pri nas v Severni Ameriki se 
v volilni kampanji raznobarvni 
kandidati najprej razmesarijo 
sami med seboj, na volilni dan 
pa jih  z glasovnicami razmesa
rijo še volilci po zasluženju. Vo
lilni dan p o m e n i  za nekatere 
kandidate veselje in poveliča
nje, za druge pa jezo in škripa
nje z zobmi. Za ljudstvo v 
splošnem pa je volilni dan ne
kak narodni praznik.

V republikah Južne Amerike 
pa se mesto volitev ra jše  poslu- 
žijo revolucij, zato so našim 
južnim sosedom revolucije ne
kaki narodni prazniki. Mnogo 
vika in krika in stre ljanja , pa 
malo krvi. Morda bi jim kdo 
napravil lepo uslugo, če bi jim 
v španščino in portugalščino 
prevedel tisto našo narodno: 
“Ce teče kri, iz nosa tečo, kako 
je lep vojaški stan . . .”

sl-'

V Braziliji je bila nedavno 
zaključena t r i m e s e č n a  vojna 
med federalnimi četami in med 
rebeli zvezne države Sao Paulo. 
Zmagali so federalci, ki pa so 
se izkazali gentlemene s tem, 
da so obljubili garancijo zvezne 
vlade na bonde v znesku $14,- 
500,000, ki so jih  izdali uporni-

Dall« na 2. atranl
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IZ URADA GLAVNEGA TAJNIKA J. S. K. J.
V A Ž N O  N A Z N A N IL O  G LEDE G R A D IT V E  JED N O TIN E HISE

O zirajoč se na štev iln e proteste, ki so jih  društva v zadnjem  
času priobčila  v Novi D obi in ki so d ospela  v g lavni urad proti 
graditvi jed n otin ega  dom a, in sporazum no z glavnim  pred sed 
nikom , sem  pri g lavnem  odboru JSK J stavil pred log, da se z 
nadaljn im i pripravam i preneha in z gradbo h iše ne prične, 
dokler ni članstvo  im elo prilike izraziti svojega  m nenja potom  
sp lošn ega  g lasovanja .

K ed aj bo šlo to vprašanje na referendum  za slučaj, da je 
zgornji p red log  od g lavn ega  odbora sprejet, bo ob javljen o  
p ozn eje , n ajb olj um estno pa bi bilo, da gre po Novem  letu , ker  
je  v členu  26 jednotin ih  pravil točka 3, katero bi si nekateri 
lahk o  tolm ačili, da zab ran ju je referendum  pred 1. januarjem  
1933.

B rezdvom no bodo nek ateri člani silno razočarani vsled  gor
n jeg a  koraka, in tudi g lavnem u odboru je  težk o , ker je  zem 
ljišče  že kup ljen o in so vse priprave že  gotove, kar se je zgod ilo  
po naročilu  k onvencije , toda zah teva  po referendum u je  p ostala  
tako m očna in popularna, da bi ne bilo bratsko isto prezirati.

(Nadaljevanje Iz 1. »trin i)

ki. Ali bi ne bilo lepo in b ra t 
sko, če bi tudi pri nas po za
ključenih novembrskih volitvah 
kampanjske dolgove poražene 
s tranke poravnala t is ta  s tra n 
ka, ki bo zmagala!

*
Finančno kraljestvo ameri

škega kapitalista Insulla, ki je 
ožel ameriško ljudstvo za več 
kot eno milijardo dolarjev, se 
je nedavno zrušilo in pokopalo 
pod seboj stotisoče eksistenc, 
nakar se je  Mr. Insull z lepo 
penzijo po francosko poslovil in 
odšel na Francosko. Izpod raz
valin pa kobacajo lastniki Insul- 
lovih delnic, ki so se leta 1929 
prodajale po $160.00, zdaj so pa 
vredne po 12 centov in pol. To 
je tisto, kar  v Ameriki imenu
jemo visoke finance.

*
General Smedley Butler, go

reč zagovornik prohibicije, je 
oni dan padel v vodnjak, iz ka
terega so ga komaj rešili. Če se 
mu pri tej priliki ni zamerila 
voda, se mu ne bo nikoli.

RAZNO IZ AMERIKE IN 
INOZEMSTVA

ODMEVI IZ RODNIH 
KRAJEV

DELO V GLAVNEM  U R A D U  BO ZAO STALO

D ne 28. septem bra so prišli v g lavni urad p reg led ovalci knjig  
in računov od zavarovaln in skega  od d elk a  d ržave M innesota. 
P reg led a li bodo natančno vse k n jige  in račune od 31. ju lija  1928  
pa do danes. P o leg  teg a  bodo tudi preraču nali vrednost naših  
p clic  in osta li bodp v g lavnem  uradu od treh do p et tednov.

V sled  tega  obiska bo m arsikaka stvar v g lavnem  uradu zad r
žan a, k a jti uradniško osobje m ora biti eksam inerjem  stalno na 
razp o lago , naše redno delo  mora pa čak ati. K rajevni tajn ik i 
so naprošen i, da to vp oštevajo  in obenem  sm atrajo za  vzrok  
zad ržan ih , ozirom a zak asn elih  poslov.

(Nadaljevanje  Iz 1. s t ran i)

da ga ohranijo pri življenju, ker 
ameriški legar, ki ga je Dyer 
proučeval, ni tako nevaren kot 
evropski. Vse misleče človeštvo 
želi plemenitemu možu skoraj- 
šno okrevanje.

CANADSKE O B L A S T I  so 
aretirale  Martina Insulla, ki je 
bil še nedavno ravnatelj dvati ' 
sočmili jonske Insullove korpo
racije v Zedinjenih državah, ka
tere  propad je  uničil tisočere 
eksistence. Insull, ki je  obdol
žen poneverbe, je bil a re tiran  v 
Canadi na prošnjo državnega 
pravdnika Hamptona v Chica
gu. Zvezni državni ta jn ik  Stim- 
son bo naprosil canadske obla
sti, da izročijo Insulla oblasti 
Cook countyja v Illinoisu. Dok
ler ne bodo izdani izročitveni 
papirji, ostane Insull v ječi v 
Barrie, Ontario. Samuel Insull, 
ki se je nahajal v Parizu, je iz
ginil iz svojega hotela neznano 
kam. Zadnja poročila javljajo, 
da se naha ja  v Atenah na Gr
škem.

(Nadaljevanje s 1. s trani)

v Loki pri Sv. Janžu na D rav
skem polju je  do tal  pogorela 
lesena, s slamo k r i ta  hiša.

O M OJEM  PO T O V A N JU  V  CLEVELAND IN PITTSBURG H

Na konferenci zastopn ikov Z v eze  JSK J podpornih  društev v 
P en n sy lvan iji je  b ilo stav ljen o  vprašanje, zak aj se je  glavni 
tajn ik  zadnji m esec n ah aja l v C levelandu po uradnih opravkih . 
N aj bo na tem  m estu p ojasn jen o , da je  bil g lavn i tajn ik  zadnji 
m esec po uradnih opravkih  v C edar R apids, Iow a, k jer je  urad  
n ašega  aktuarja , in pa v C hicagu, v C leveland  in P ittsburgh  
sem  pa potoval po poluradnih  opravk ih  in z dovo ljen jem  g la v 
n eg a  predsednika. V ozn e stroške iz  C h icaga v  C leveland  in 
Pittsburgh  je  g lavni tajn ik  sam  p la ča l iz  svo jega  žepa , vzrok  
potovan ja  pa je  bil p ojasn jen  krajevnim  tajn ikom  zadnji teden  
potom  p osebnega ok rožn ega  pism a.

Z bratskim  pozdravom ,

A N T O N  ZBA ŠN IK , gl. tajn ik .

IZ URADA GLAVNEGA POROTNEGA 
ODBORA

K er mi ni m ogoče od govarjati redno in točno na vsa pism a in 
vprašanja, ki p rihajajo  v taki m nožini, g led e  Perdanove ok rož
n ice, naj tukaj na kratko pojasn im , kako stvar obstoji.

Pri “Surety C om pany” je  nekdo očrnil g lavn ega  ta jn ik a  in 
om enjena družba je  p rek lica la  n jegovo  varščino m eseca  jan u 
arja  1932.

P redsedn ik  n adzorn ega  odbora, čegar d olžnost je  p aziti na 
bonde ali varščine, ni teg a  n azn an il (v sa j kolikor je  m eni zn a
no) g lavnem u odboru do m eseca septem bra t. 1., niti ni tega  
nazn an il 14. redni k onvenciji, ki se je  vršila v ju liju  in avgustu . 
N aznan il je  to v času, ko je  v g lavnem  uradu n ajveč dela .

S ed aj m ož K A R  N E N A D O M A  Z A H T E V A  SU SPEN D A C IJO  
G L A V N E G A  T A JN IK A , ker nim a “Surety bonda.”

G lavni tajn ik  je  torej začasno  p red ložil “ P roperty  bond,” 
to za  to lik o  časa, da se zad eva  reši ter da .mu bo m ogoče dati 
varščino  po pravilih .

V  g lavnem  uradu se zd aj n a h a ja jo  zavarovaln insk i p reg led o
va lci d ržave M innesote, ki bodo p reg led a li vse p oslovan je J ed 
note od le ta  1928 naprej.

D osed aj so Še vsa poročila  u godna in d elo  gre redno in točno  
naprej v g lavnem  uradu. Z ato  čak am o za k lju čk a  in poročila  
om enjen ih  državn ih  nadzorn ikov, k er g lavn i ta jn ik  je  vseeno  
pod varščino m ed tem  časom .

V zrok  ce li stvari je  n a jv eč  “oseb n ost,” kar članstvu  pri dru
štvih  lahk o  n ek olik o  op išejo  cen jen i d e leg a ti, ki so jih  b ila  
društva p osla la  na 14. redno konvencijo .

Z ato naj se cen jen o  član stvo  radi teg a  ne razburja, ker je  
nepotrebno. G lavni odbor bo za d ev o  rešil, da bo zad ovoljivo  
na vse strani.

Z bratskim  pozdravom ,
JO SEPH  PL A U T Z , 

p red sed n ik  g la v n eg a  p orotn ega  odbora JSK J.

Med tipična znamenja časa 
spada poročilo, da se je v cleve
landski slovenski naselbini neka 
cvetličarna nenadoma izpreme- 
nila v restavracijo. Rože so le
pe in priljubljene, toda za glad 
in depresijo nimajo pravih vi- 
taminov.

*
O kraljih  bi se moralo pisati 

same lepe reči, pa se ne. Poseb
no angleški časopisi nimajo no
benega p r a v e g a  rešpekta do 
različnih v e l i č a n s t e v .  Tako 
so nedavno nekaj poročali o ru- 
munskem kralju  in njegovih 
številnih ljubicah oziroma pri
jateljicah. Angleški listi so 
menda sploh p r e v e č  moralni. 
Kralj S a l o m o n  je imel t i 
soč prijateljic, pa je kljub te 
mu prišel v sveto pismo, zato 
bi j ih  tudi rumunskemu kralju 
smeli privoščiti kak ducat ali 
dva. Zakaj je pa k r a l j !

Kraljev s i n č e k ,  prestolona
slednik Mihael, ki se je mudil 
na o b i s k u  pri svoj i materi, 
princezinji Heleni, ki je ločena 
od kralja  Karla in živi v Angli
ji, je  v angleških listih slučajno 
čital tisto poročilo o svojem 
očetu in njegovih prijateljicah, 
nakar je  hotel natančneje izve
deti kako in kaj. Otroci, ki se 
baš naučijo čitati, hočejo vse 
prečitati, kar dobijo v rok«, in 
ker vsega ne razumejo, pač po
vprašujejo brez konca. Angle
ški časopisi so seveda poročali 
tudi o tem in tako je prišlo na 
nos Karlu, ki se je raztogotil in 
je malega Mikca takoj pozval 
domov v Rumunijo. Na rumun- 
skem se namreč sme o rumun- 
skem kralju  pisati same lepe, 
izpodbudne in kristalno moralne 
i*eči.

Vsekakor, tudi kralji  imajo 
truble in neprilike z otroci.

*

Južnoameriški republiki Boli
via in Paraguay, ki se tepeta za 
ozemlje El Gran Chaco že več 
tednov, si nista formalno napo
vedali vojne, zato državniki 
obeh republik trdijo, da vojna 
ne eksistira. Po južnoameriških 
pojmih je menda to neke vrste 
piknik. Tako se dandanes na 
svetu butlega: pri nas z rakijo, 
v Rusiji z žajfo, v Južni Ame
riki pa z vojno.

*

V Nišu, Jugoslavija, sta  ne
davno obhajala stoletnico svoje 
poroke zakonca Filipovič. Mož 
je s ta r  117, žena pa 115 let. 
No, na jtrša  leta sta prestala. 
Prvih sto let zakonskega življe
nja je najhujše. A. J. T.

 o----

ŠTEVILO PREBIVALSTVA
Zvezni urad za ljudsko š te tje  

naznanja, da je po zadnji s ta t is 
tiki v Zedinjenih državah 124,- 
765,651 oseb. Vsakih 14 sekund 
se rodi en otrok in vsakih 22 
sekund um rje  ena oseba. Vsa
kih 12 minut pride v Zedinjene 
države ena oseba iz inozemstva 
in vsakih sedem minut odpotuje 
ena oseba v inozemstvo.

LIGA NARODOV je te dni 
dobila novo članico s pristopom 
kraljevine Irak  v Mezopotamiji. 
Od zaključka svetovne vojne do 
leta 1930 je  bila kraljevina Irak 
pod protektoratom Anglije. V 
juniju  istega leta se je  Anglija 
odpovedala pravicam svojega 
mandata in je priznala Irak  za 
samostojno državo.

živ s prebodenim srcem. V 
Osijeku je izvršil samomor Pe
ter  Muller, 54 let star, delavec v 
neki tovarni pohištva. Pred pe
timi tedni je ostal brez posla in 
je zaradi tega sklenil, da n a p ra 
vi konec svojemu življenju. Ma
lo pilo je  zbrusil tako, da je bi
la tanka  kakor čevljarsko šilo, 
in to  si je zabodel v prsi, hoteč 
zadeti srce. Sprva so mislili, da 
šilo ni zadelo srca, v bolnici pa 
se je ugotovilo, da je konica p ro 
drla v desno srčno kletko, šef 
k irurškega paviljona dr. Bene- 
čevič je Mullerja prevzel že sko
raj  mrtvega, srce je le še slabo 
utripalo. P r i  operaciji je bila 
desna srčna kletka zašita. Sta
nje bolnika se je obrnilo na bo
lje. To je  bila v Osijeku prva 
operacija na srcu in je  v zdrav
niških krogih vzbudila splošno 
pozornost.

PAPEŽEVA inciklika, t ika
joča se razm er v Mehiki, je ta 
ko razburila mehiški kongres, 
da je zahteval od predsednika 
republike, da izžene nadškofa 
Floresa, papeževega legata v 
Mehiki. Predsednik je nadško 
fu dal vojaško varstvo in ga 
odpremil preko meje v Texas. 
Ameriške naselniške oblasti so 
dovolile nadškofu šestmesečno 
bivanje v Zedinjenih državah.

— ---

DRUŠTVENE IN DRUGE 
SLOVENSKE VESTI

Ubil ga je po 20-letnem zale
zovanju. V bosanski vasi Doja- 
kovcu je  petdesetletni kmet Spa- 
soje Orlič ubil kmeta Miloša 
Vujičiča, katerega je zalotil v 
spanju. Spasoje se je pred dvaj
setimi leti zaklel, da bo ubil Mi
loša, ker si je  ta  ob priliki raz 
mejitve posestev na Vujčičevo 
škodo prilastil kos zemlje. Nekaj 
dni po uboju se je Orlič sam p r i
javil sodišču, češ: “ Dvajset let 
sem ga zalezoval, dokler ga ni
sem zalotil. Vklenite me! Ni mi 
žal, da sem ga spravil v grob.”

(Nadaljevanje  iz 1. strani)

njih volitev dosegli volilno s ta 
rost, ki so postali državljani ali 
ki so se preselili.

V Clevelandu, Ohio, oziroma 
v vsem Cuyahoga countyju, ki 
obsega Cleveland, velja od leta 
1930 naprej takozvana stalna 
registracija. Državljani, ki so 
bili ta k ra t  registrirani, ki se 
niso preselili in ki so od tak ra t  
volili vsaj pri enih splošnih vo
litvah, bodo upravičeni letos vo 
liti, ne da bi j im  bilo treba se 
ponovno reg is tr ira ti .  Pač pa se 
morajo reg is tr ira ti  vsi tisti, ki 
so v tem času postali državlja
ni, ki bodo do 8. novembra do
polnili 21 let, ki niso volili pri 
zadnjih splošnih volitvah ali ki 
so od zadnjih volitev premenili 
svoje bivališče. Vsi omenjeni 
imajo čas se reg is tr ira ti  v City 
Hall do 18. oktobra; kdor do te 
ga dne ne bo registr iran , ne bo 
mogel voliti 8. novembra. V 
Clevelandu je tisoče slovenskih 
volilcev, ki naj izvolijo gori na
vedeno vpoštevati.

 -o----

LISTNICA UREDNIŠTVA

Krajevna društva  JSKJ, ki so 
zadnje čase prejela okrožnice od 
glavnega ta jn ika  in predsedni
ka nadzornega odbora, so pro
šena, da ne pošiljajo tozadevnih 
razprav ali zaključkov za pri- 
občitev v Novo Dobo. Vsebina 
dotičnih okrožnic ni bila posla
na uradnemu glasilu za priobči* 
tev in seveda ni bila priobčena 
v Novi Dobi. Urednik izvaja i? 
tega, da tudi razprave o vsebini 
teh okrožnic in morebitni d rušt
veni sklepi z ozii'om na te okrož
nice ne spadajo v naše glasilo. 
Vse tozadevne zaključke, če jih 
društva sm atra jo  za umestne in 
potrebne, naj izvolijo pošiljati 
na predsednika glavnega porot
nega odbora, ka j t i  zadevo ima 
v rokah glavni porotni odbor in 
jo bo rešil po svoji previdnosti.

Vlomilec, ki je srečen, če p r i 
de v ječo. Pred malim senatom 
okrožnega sodišča v Zagrebu se 
je vršila obravnava proti pekov
skemu pomočniku Štefanu Ure- 
ku, staremu 24 let, zaradi vlo
ma v stanovanje nekega trgovca. 
Urek je bil zaradi vloma že t r i 
k ra t  zaprt in se mu je  življenje 
v zaporu že zelo priljubilo. Ko 
mu je  sodnik prečital, da je ob
sojen na dva meseca zapora, je 
obsojenec ves vzradoščen vzklik
nil : “ Hvala vam, sem prav  zado
voljen !”

Konci avgusta  se je  dogodil v 
Repici pri  Metliki velik zločin. 
K er tam  prav  pogostoma k ra 
dejo vino iz kleti, hodi ponoči 
s traža  od kleti do kleti. Tudi 
to noč sta  s traž ila  dva fan ta . 
K ar  n a e n k ra t  s ta  opazila, da 
nekdo ropoče v kleti posestnika 
Ja n ez a  Prusa. Mislila sta, da 
so domači. Ko p r ide ta  do kleti, 
opazita  luč v kleti. Zaklenila  
s ta v ra ta , da bi nepovabljeni 
gost ne ušel. Eden  od obeh fa n 
tov je  odšel v Krm ačino po po
moč. Nato je  prišlo več mož, 
žensk in otrok. Ko so prišli v 
klet, je  ta t  skočil na  stiskalnico 
te r  z a v p i l : “ Z da j  p a  vem, da 
me hočete ubiti.” Razbesneli 
km etje  so ga pričeli p retepati ,  
n a k a r  so mu zvezali roke na 
h rb tu  te r  mu v rg li’verigo okoli 
vratu. Nato so ga po cesti vle
kli proti županu  Ivanu Guštinu 
v Drašičih. Ko ni mogel več ho 
diti, so mislili, da  se je  potuhni) 
in da noče več hoditi. Da bi ga 
k tem u prisilili, so ga pričeli 
vleči za verigo, ki so mu jo prej 
vrgli okoli v ratu . Obenem so 
ga pa bili s palicam i in drugim 
orodjem. Nihče ni gledal, kam  
je padlo. Ko so pa videli, da  je 
zopet začel om ahovati t e r  ome
dlevati, s ta ga dva km eta  zane
sla p red  hišo ž u p a n a  g. Gušti
na. Ondi s ta  ga položila na 
klop, ki se n a h a ja  p red  hišo ter 
m irnega srca odšla. Sirom ak je  
km alu nato  z a rad i  udarcev  in 
napol zadav ljen  izdihnil. G lav
ni krivci so štir je  ondotni km et
je. V teku  dopoldneva so za 
devo prijavili orožništvu v Met
liki, n a k a r  s ta  tako j odšla orož
nika g. G orjanc  in Beloševič na 
ogled. U m orjenca  so prepelja l i  
v Rosalnice v ondotno m rtvašni
co, kam or je  prišla  sodna komi
s ija :  p redsedn ik  m etliškega so
dišča g. dr. še lko  te r  zd ravn ika

Jugoslovanska
Ustanovljena 1. 1898

9
Kat. Jednota

Inkorporlrana 1. 1901

GLAVNI URAD V ELY, MINN.

Glavni odborniki:
Predsednik: PAUL BARTEL, 339 N orth  Lewis Ave., W aukegan, ni. 
Podpredsednica: ROSE SVETICH, Box 1395, Ely, Minn.
T ajn ik :  ANTON ZBAŠNIK, Ely, Minn.
Blagajnik: LOUIS CHAMP A. 416 East Camp St., Ely, Minn.

Vrhovni zdravnik:
DR. P. J. ARCH, 618 C hestnu t St. N. S., Pittsburgh, Pa.

Nadzorni odbor:
Predsednik: RUDOLF PERDAN, 933 E. 185th St., Cleveland, O.
1. nadzornik: JO H N  MOVERN, 412—12th Ave., E.. D uluth, Minn.
2. nadzornik: JO H N  KUMŠE, 1735 E. 33d St., Lorain, O.
3. nadzornik: JO HN  BALKOVEC, 5400 Butler  St., Pittsburgh, P»-
4. nadzornik: WILLIAM B. LAURICH, 1900 W. 22d PI., Chicago,

Porotni odbor:
Predsednik: JO SE PH  PLAUTZ. 432—7th St., Calumet, Mich.
1. porotnik: JO SE PH  MANTEL. Ely, Minn.
2. porotnik: ANTON OKOLISH, 1078 Liberty Ave., Barberton. O .

Jednotino uradno glasilo:
NOVA DOBA, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, O.

Urednik in  upravnik: A. J . TERBOVEC

Vse stvari tikajoče se u radn ih  zadev kakor tudi denarne P°si|1Jat^  
naj  se pošiljajo n a  glavnega ta jn ika . Vse pritožbe n a j  se pošilja 
predsednika porotnega odbora. Prošnje  za sprejem novih članov 
bolniška spričevala na j  se pošiljajo n a  vrhovnega zdravnika.

Dopisi, društvena naznanila, oglasi, naročn ina  nečlanov in 
membe naslovov, n a j  se pošiljajo n a :  Nova Doba, 6117 St. Clair A 
Cleveland, Ohio.

Jednota  se priporoča vsem Ju g os lo van ^  
za obilen pristop. Kdor želi postati  član te  organizacije, na j  se zgl"“.

Jugoslovanska Katoliška
c a  u u u c i J  | j i i o t u w .  ‘ x u u i  j J u o i a u  n a n  b c  vja p  j c ,

ta jn iku  bližnjega druš tva  JS K J .  Za ustanovitev novih društev s e .i,j 
obrnite n a  glavnega ta jn ika. Novo društvo se lahko ustanovi z osni1 
člani ali članicami.

POPRAVEK V PETMESEČNIH RAČUNIH
bili Vrrio b -

V št. 38 Nove Dobe z dne 21. septem bra 11)32 so ^
ceni petm esečni računi J S K J  od dne 1. januarja  1!>32 do ^nC 
maja 1032. V  zapriseženi izjav i glavnih nadzornikov, ki ,s 
računom in katero je  na jti na peti strani, spodaj, je označ^10’ 
je zaprisegel tud i R udolf Perdan, dasiravno ne najdete 
ga podpisa pod ju ra tom (prisego). To je pomota■ javnega n 
ja in glavnega urada, ker smo pozabili prečrtati P erdanovo  
potem , ko je on odklonil račune potrditi. K er je  radi te P° . 
Perdan strogo protestiral pri javnem  no tarju  naj bo na ten1  ̂
stu  povedano, da je v originalu petmesečnega računa, ki Je 
njen v glavnem uradu, Perdanovo ime prečrtano in  bo v zffo . i 
ni naše Jednote ostalo zapisano, da on teh računov ni V0® 
še m anj pa pod prisego potrdil.

Z  bratskim  pozdravom,
A n ton  Zbašnik, 'glavni tajn1*' ^

dr. Koder iz M etlike in dr. Ki
sel iz Črnomlja. Komisija je 
ugotovila na podlagi obdukcije, 
da je  bil um orjenec na prav  
divjaški način um orjen. Ne
srečnež je  Mato Vrbin, oženjen 
in oče petih otrok, siromašen 
posestnik iz vasi O breža  v obči
ni Vivodina. Orožništvo vodi 
vestno preiskavo.

Dne 1. sep tem bra  popoldne 
so se pričeli zb ira ti  oblaki nad 
Metliko in okolico. L judje  so z 
zadovoljstvom pričakovali  b la 
godejnega  dež ja ,  saj je  bila su
ša vsepovsod. Vode nikjer. 
Grozdje , up an je  Belokranjcev, 
je bilo usahlo, uvelo.

Vlilo se je. N asta la  je  ne
vihta, vihar. Tresk za treskom, 
grom  za gromom. V tran s fo r
m ato r ju  so ugotovili 18 u d a r 
cev, n a k a r  je  e lek tr ika  ugasni
la. M etlika je  bila vso noč in 
skora j ves dan  brez e lektrike. 
V ih a r j e  podiral d rev je :  hraste, 
orehe, bukve, smreke, jab lane ,  
itd. Med drugim  je  bilo tudi 
več nesreč. V Jurovom  ob Kol
pi, pol ure od Metlike, je  uda
rila s tre la  skozi okno hleva ter 
ubila vola, drugi se je  u trga l  ter 
ostal zdrav. V Želebeju je  vi
h a r  podrl dvojnik, last bivšega 
poslanca Nemaniča. Treščilo je  
tudi v stolp cerkve v Krasincu, 
fa ra  Podzem elj. Edina sreča je  
bila, da strele niso užigale.

V P ob rež ju  pri M ariboru  so 
dne 5. sep tem bra  našli v Z rkov
ski ulici m rtvega  posestnika 
F ranca  J lannerja . Imel je zeva
jočo rano  na  v ra tu  in več ran 
tudi d rugod  po telesu. Poleg 
n jega  je  ležala  okrvav ljena  ve
lika sekira. G roznega  uboja  jc 
obdolžena R anner jeva  žena, ki 
je bila odvedena v zapore  
okrožnega sodišča.

A n t o n  Kukuljevid-Sakci11̂  ^  
teda j  podžupan , p o z n e je  ^
lavec bana  Je lač iča  in vl ^  
ravna te l j  vseh šol v H rv a ts  
Slavoniji. i of

-------
Tva*1*1 Ik*Nemško odlikovanje ,. at

Meštroviča. Odlični naš j 
Ivan Meštrovič, ki je .jliki 
Goethejevo poprsje  ob P' o(| 
njegove stoletnice, j^ iijlce i 
p redsedn ika  nemške rep11 i
H indenburga  odlikovan 1 A
thejevo  m edaljo . . c

■%
  ; istie

medi11*' r’le\
Nov član društva za ^ o -  iitj0 

rodno pravo. Dr. Stevan ^ ^0. ^
vič, ta jn ik  j ugoslovenskejJ* 9 ^
slaništva v Parizu, je  izv0 ~
stalnega člana A m e rišk e g a  v ; ^  
štva za mednarodno Pra 
Washingtonu. :

  . *t>4i
' ifl» \trLi

Veliko razburjen je  v vsej ^  Oi 
nosti izziva neznana 11 i* (| 
govca Todora K o p a n d a n o v 1 ^  oj
Velesa, ki je 5. ju lija  ods 0 j
Reko in manjka od ta* j«, o
njem vsaka sled. I z v e d e l o  <i|

toliko, da ga je na Reki "iin ‘ m ,  s11' 
, • Žel1®. %v svoje stanovanje neK<* ,-c\je- |i

k i je bila v službi re š k e  P0̂  je |®
Na svojem stanovanju Kjcjj- ^
omamila, nakar  so prišli P vSo ,,ar
ski agenti in so p re is k ^  ^  ^
njegovo prtljago, obleko ‘ ,ii- ^
zavžitega mamila pa j e / A]
danovič tako zbolel, da so £  ^1- ^
rali prepeljati v bolnico. je , k
nici je  ležal 20 dni, i18̂ 0 ^ j 6 ^
izginil brez sledu. Trdi se’^ 0
bil zatrupljen po n a r o č i j  ^
kvesture te r  da so njcg°' gZ)1r
plo skrivaj pokopali 11 a .^ U '
nem kraju . Vsa javnost P1* rfii
je od jugoslovanskih ° ^ a^0
bodo energično r a z č i s t i l 13

devo.

Stoletnica ilirskega pokreta . 
V aražd in ska  podružn ica  Hr- 
va tskega  ku ltu rnega  društva  

N a p re d a k ” je  proslavila  8. 
sep tem bra  stoletnico ilirskega 
pokreta . Pri tej priliki se jc 
priredil izlet na Tonimir, stari 
dvorec, ki ga je  leta  1820. z g ra 
dil borec za h rvatske  pravice

r
Leseni mostovi okoli . $o

Loke so bili zelo slabi- pii'
mostove temeljito obno'rl 
štalski most je  skoro n°v> 0 #  
no je popravila mestna g]*[l> 
suški most, ki je bil ^  
Vožnja po njem bo zdaj 0 vo f'y  
varnosti. Vas Suha Pa * ĝ 0. 
vila most, ki jo veže s t 1
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■  E N G L I S H  S E C TI ON  O F  B

▼  o l f ' C i a l  O r g a n  ▼
o f  t h e '

South Slavonic Catholic Union.

AMPLI ?y\NG THE VOICE OF THE ENGLISH SPEAKING M E M B E R S

Current Thought.
Built Upon Mutual In terest

W y  of action guided by in te lligent heads is a bu lw ark  of 
,teilgth t h a t  can w ithstand  all a ttacks . W ithou t in te lligent 
^nization we can not acquire  the  control which enables us 
'act together, concentra te  our s treng th  and  direct our efforts 
"ard a common purpose.

Union, consisting of b ranch  lodges sca ttered  th roughou t  
eUnited States, has a fo rm idable  s treng th  unrivaled  by small 
^ePendent groups sim ilar in na tu re , purpose and  scope. Ind i
j i  m em bers p ledged  to exercise the ir  r igh ts  and  duties in 
^alf of our Union become jea lous  and  extrem ely  cautious 
p n s t  usurpation of the  principles upon which our SSCU rests. 
et>ibers working tow ard  a common in terest and  purpose m akes 
r Union highly efficient and  desirable.
^ though  our f ra te rn a l  benefit  Union has not been organized 

f.arely to t ra n sa c t  business, still it can be assured of high effi
g y  in operation. All m em bers of our Union a re  its stock- 
l^ers, who have the privilege of tak ing  active p a r t  in its ad- 
"tistration. Each  and  every  step m ade by our organization  

pass close scrutiny, and, if disapproved, m ay be rescinded 
** an improved m easure  substituted.

St. Clair Library Displays 
“Ribniška Roba”

'till

WAVERING RAILROADS
heretofore, investm ent of money in such institutions as the  
'*roads was considered a model for conservative people. This 

l|lin>on has changed  within the  last two years. A ccording to 
>eP°rts, a large  p a r t  of ra i lroad  bonds a re  being held  by 
%ervative investors. And ra ilroads  today  a re  in dire finan- 
;'al straits, w h a t  with fa lling  passenger revenue, s teady  de
base in ca r  loadings, and no signs for any apprec iab le  recov- 
^  in the  im m ediate  fu tu re .

a irp lane  has  taken  aw ay  from  the  ra i l roads  the  cream  
[passenger revenue; the  bus has  been ea ting  into the  more 
Reaper form  of passenger r e c e ip t s ; the  t ruck  has taken  a nice 
. Ce of the  f re igh t  business. In fact, competition and s tr ingent 
^ eral laws is the  reason  w hy 500,000 fre ig h t  cars  and  7,000 
^ m o t iv e s  a re  lying idle today . The rails m ust be rep laced  

*irne, fo r  a lthough  tra ff ic  has  decreased, causing less wear, 
the elem ent of oxygen m ust be considered, which when 

•ted with iron spells rust.
of Am erican ra ilroads was compelled to borrow money 

0lT> the Reconstruction. F inance  Corporation td .p a y  taxes for 
year 1931. O pera ting  revenue in one month th is  year  did 
ftieet the  opera ting  expense, much less the  in te res t  on in- 

R edness. '
And the billions of do llars  invested in the  ra i lroads a re  those 
the non-speculative type. W e read  and h ea r  m any reasons 
^  our ra i lroads can not become bank rup t ,  one of which is 
at many sound institutions have heavy investments in them. 

------------------o------------------

^opean Homes to  Be Re
produced a t Exposition
Arrangements h a v e  b e  e n 
4(le fo r  the  reproduction  of 

i 0,'e than  a score of charac te r-  
h *e European  homes a t  the 

eVeland In te rna t iona l  Expo- 
 ̂ °n to be held  in the  Cleve- 
^  Public Auditorium  Nov. 
to 27.

0̂ t t im ittees  of various na- 
> l i t y  groups have  agreed 
)Qtl the  type  of s truc ture  
lch they  will have in their  

^Ce a t  th is  exposition, among 
*ch will be the  fo llowing:

, ^ p ro d u c t io n  of the  fam ous 
/'jj'h Hall a t  Cracow by the 
^ ish; the  home of R em b ran d t  

its a t te n d a n t  D utch  wind- 
4 by those rep resen ting  Hol- 

the  A lham bra  by the  
L ^ ish ; the  Bourtes Balans by 

Lithuanians; the  Taj Ma- 
• by the  H in d u s ; th e  home of 
(118 Christian A nderson by 
6 Danes; the  hom e of Wil- 

^  Tell by the  Swiss; the  
Castle by the  I r i s h ; the  

°us T a try  Hotel by the  Slo- 
e S; a charac te r is t ic  Chinese 
V C h inese ; the
t*î  s t  Villa by the Rouma- 

and m any  o ther  typical 
J^pean reproductions.

!,)f 'th  th is  w ide a rran g em en t 
S p l a y s  of European  

Vj ^ i th  m ore to come, 
ent t h a t  the  In te rnationa l 
?Ŝ i ° n w iU prove to be the 

w .  colorful show th a t  the  
if,., lc A uditorium  has  yet
Jsed.

'L jd itional a rran g em en ts  for 
% aysan d  en te r ta inm en t  dur- 

» ^ e exposition a re  being 
if j  6 daily u n d e r  the  direction 
^  H. Gourney, who heads 
^  °rSanization a rran g in g  for 

e*Position. His headquar-  
a t  1615 G uaran tee

'iti,

Cleveland, O.— St. Clair-E. 
55th St. L ibrary  has  on exhibi
tion “Ribniška ro b a ” from Rib
nica, Jugoslavia, loaned by Mr. 
A ugust Kollander.

P la tes  of various sizes, flow er 
vase, sa lt  and  p epper  cellars, 
whistles, funnel and  o ther  f a 
miliar articles, all m ade  from  
linden wood (lipov les) , which 
is a very common and  popu lar  
wood in Slovenia. The plates, 
we were told, a re  m ade  a t  So
draž ica  n e a r  Ribnica and  a re  
genera lly  pain ted  by girls. The 
colors a re  b righ t  hues, reds, 
greens, etc. It has a g lazed  ef
fect.

A ccording to Mr. Kollander, 
the  inhab itan ts  of Ribnica make 
these th ings and  sell them  all 
th rough  Jugoslavia.

T here  is also a toy se t  of this 
wooden w are  consisting of lit
t le plates, bowls, knives, forks  
and  spoons, rolling pins, little 
washtubs, etc., all unpainted, 
and  yet very a ttrac tive  because 
of the  smooth finish and  the  
fine grain  in the  wood.

These villagers also m ake 
grain  sieves, one of which is on 
display. It is woven from  very 
fine strips of hazel wood. These 
are  in g rea t  dem and  in Slove
nia, as well as o ther  pa r ts  of 
Jugoslavia.

These articles  will be on dis
play  a t  the  In te rnationa l Expo
sition in November.

ATHLETIC BOARD OF,
S. S. C. U.

Chairman: F. J. Kress, 214 — J7th 
St., Pittsburgh, Pa.

Vicc chairman: J. L. Zorti, 1657 E. 
31st St., Lorain, O.

Joseph Kopler, H. D. 2, Johnstown, 
Pa.

J. L. Jevitz Jr.. 1316 Elizabeth St., 
Joliet, 111.

Anton Vessel, 819 W. Birch, Chis
holm, Minn.

• * *

Louis M. Kolar, Athletic Commis
sioner and Editor of English 
Section, 6117 st. Clair Ave., 
Cleveland, Ohio.

‘B 'R I E F S

Games Will Be Featured 
at I. N. Exposition

OUR UNION

INDIAN SHORTS

F all and W inter A ctiv ities A l
ready A re Functioning

te r
the

life 
it is

Title Building.
In a few  days an advance 

t icket sales cam paign  in behalf  
of th is  exposition will be under 
w ay  th roughou t  C u y a h o g a  
County.

----------o----------
Society Zvon, No. 70

Chicago, 111.—All the mem
bers of Society Zvon are cordi
ally requested to a ttend the 
regular meeting on Wednesday, 
Oct. 19, 1932. As this is the 
last meeting before our next 
dance, it is very important that, 
everybody is present.

Each member is to receive a 
letter, enclosed with tickets for 
the dance. Please read the let- 

over carefullly and attend 
meeting without fail.

John Gottlieb, 
President No. 70, SSCU. 

 o----------
St. John, No. 112

Kitzville, Minn.— All mem
bers of St. John’s lodge, No. 
112, SSCU, are urged to  be 
present a t  the n e x t  regular 
meeting which is to be held 
Sunday, Oct. 16, 1932, a t  Mu- 
sich’s Hall. Very important 
business will be discussed a t 
the meeting.

F rank  Tihar, Sec’y.
 o---- —

Lorain Students at College
John Omahen of E. 29th St., 

Lorain, O., has left for Bliss 
College a t  Washington, D. C 
where he will begin a year’s 
course as a mechanical engin
eer.

Bernard Urbas and Leo C. 
Svete, also of Lorain, left for 
Louisiana State C o l l e g e  at 
Louisiana.

Chicago, 111.— It  m ight be in
teresting to know th a t  our so
cials have been going on now 
for the  last th ree  weeks. At 
these socials one can see almost 
every varie ty  of the  terpsicho- 
rean  art. W e have hot s teppers  
like J e r ry  Novotny, Andy 
(F lay h ea r t)  Spolar, and  W al
ter  Kozlowski. W e have good 
dancers, bu t  not of the  colle
giate type, and we have m any 
who come in from  the  outside 
to learn  how to dance and  meet 
new acquaintances.

It is rem arkab le  as  to how 
m any friends  one can get to 
know a t  these socials. If you 
don’t care to dance come 
around  anyw ay  and  ch a t  a 
while with some of your old 
friends. The usual fee  fo r  the 
evening’s en te r ta inm en t  is 10 
cents, and, in re tu rn  fo r  your 
dime besides the  evening’s en
ter ta inm ent, you ge t  re f re sh 
ments, which, in o ther  words, 
the  Indian  Lodge is giving "you 
more for your 10 cents th an  you 
can ge t  anyw here  else. These 
socials are  held  every Tuesday 
evening and  s ta r t  a t  8 o’clock. 
I hope to see you and  your 
friends a t  our nex t social.

Thursday , Oct. 13, the  In
dian Lodge will hold its regu la r  
m onthly meeting, and  all m em 
bers a re  u rged  to be p resen t as 
plans fo r  a H allow e’en pa rty  
or hike will be made.

Leo W. Moore, 
Secretary , No. 220, SSCU.

Miss V ida A . K um se o f Lo
rain, O., who ta u g h t  a t  H a w 
thorne Jun ior  High School, has 
been t r a n s f e r r e d  to  teach  
m athem atics a t  th e  Lorain high 
school. She g rad u a te d  from  
Kent State College in June, 
1932. Miss Kumse is the  d au g h 
te r  of Mr. and Mrs. John  K um 
se. Mr. Kumse is second SSCU 
suprem e trustee, and  chairm an 
Suprem e Board of T rustees  b e 
ginning with J a n u a ry ,  1933.

Theodore and Frank P alcic,
juvenile m em bers of St. J o 
sep h ’s Lodge, No. 89, SSCU, 
Gow anda, N. Y., were elected 
president and vice president, 
respectively, of the  sophomore 
class a t  G ow anda High School,

V isitors to the Nova Doba
office  this week were Mr. and 
Mrs. Cyril Rovanšek, Mr. and 
Mrs. F ran k  Pristow  and their  
daughter ,  Miss Doris Mae P r i 
stow, all of Conemaugh, Pa. 
Mrs. Rovanšek was form erly 
Miss Ella  Pristow, secre ta ry  of. 
National S ta r  Lodge, No. 213, 
SSCU. Mr. Rovanšek is the  
S ta r ’s president.

A ugust P rijatel o f  C leveland,
O., has been aw arded  a scho
larship to H iram  College. Mr. 
P r ija te l  g rad u a ted  from  East 
High School with honors a n d  
exceptionally  high scholastic, 
a tta inm ents .

A frican  W ild  Life
The la rges t  m em bers of the  

anim al k ingdom  are  found  in 
the  wilds of Africa.

THE CHOICE O F LIFE

There  is a solemn choice in 
life. Life and  death , l igh t  and 
darkness, t ru th  and  lies, a re  set 
before us. A t every  instan t  the  
cry comes fo r  us to choose one 
or the  other, and  the  choice of 
one involves the  putting  aw ay 
of the  other. A nd we must 
choose. T h a t  is one of the  cer
tain ties  of life.— Stopford  A. 
Brooke.

A n oth er S lovene fhas been 
given a con trac t  by the  Radio- 
K eith-O rpheum  Circuit to  a p 
p ear  in its thea ters .  She is Miss 
Zel C anke r  of Cleveland, an  
accom plished dancer, having 
studied in New York City. The 
o ther  Slovenes now under  con
t ra c t  with the  R-K-O are  Pod- 
padec Twins, dancers, and  Joe 
Sodja, banjoist, all of Cleve- 
land.

Joseph  M ihelič o f Lorain, O.,
g rad u a te  of Dubuque Univer
sity, D ubuque, la., has  re tu rned  
to Dubuque University to work 
on his M aste r’s Degree in chem 
istry.

C onclusive proof t h a t  the 
s tudy of Slovene language  is on 
the  increase is given by Cleve
land Slovene colonies which 
have four such schools. They 
are  as  fo llows: Slovene School 
of S. N. Home on St. C lair  Ave., 
which has  classes fo r  both ju n 
iors and  adu lts ;  Slovene School 
of S. H. on Holmes Ave., and 
Slovene school of S. W . Home 
on W aterloo  Rd.

Louis K lancer, m em ber  of 
P a th f in d e rs  Lodge, No. 222, 
SSCU, now playing on St. Bo
naven ture  football squad, was 
the  main reason w hy  Chick 
M eehan ’s M anhattan  eleven 
was held  to a tie recently .

 o -
L egislative Branches

Clevelanders will have the  
opportun ity  of try ing  th e ir  skill 
a t  scores of tim e-honored fe a 
tu res  of Old W orld  carnivals 
during  the  Cleveland In te rn a 
tional Exposition in the  Public 
Auditorium, Nov. 19 to 27, it 
has been announced  by John  H. 
Gourley, fo rm er  city recreation  
commissioner and  now presi
den t of the  Civic Exposition 
Association, the  organ ization  
sponsoring the  event.

The Slovaks will have the ir  
“ Cat in the  B ag” gam e in o p e r 
ation during  the  exposit ion ; the  
Slovenes a “ m agic” egg game. 
The 25 or 30 groups rep re sen t
ed will each have some national 
pastime with which to en te r 
ta in  the  visitors a t  the  show, 
which will be p rac tica lly  a 
nine-day w orld ’s affa ir .

The G erm an exhibit will fea 
ture  a duck game. P ar tic ipan ts  
a t te m p t  to m ake  rings stay  ci> 
the necks of live ducks swim
ming about in a pool, according 
to Mr. Gourley, who says th a t  
the  fowl en te r  into the  spirit o*f 
the  a ffa ir ,  engag ing  in a v a 
riety of maneuvers to rid them 
selves of the ir  light wooden 
“ necklaces.”

The Chinese committee has 
decided to fea tu re  the  age-old 
Fortune Cake. An aged pa t
r iarch  of the  Chinese colony 
will allow visitors to the  exposi
tion an opportunity  of rolling 
some “ m agic” stones. A piece 
of Fortune  Cake with a num ber 
corresponding to th a t  shown by 
the  stones is then  selected. In 
some mysterious m anner  the 
fo rtune  o¥‘ t h e ' person rolling 
the  stones is contained in the  
bit of cake.

The ball and  ham m er device 
seen a t  am usem ent pa rk s  and 
county fa irs  in this country will 
be set up in the  Danish exhibit. 
It is expected  to ta k e  on add i
tional in terest th rough  the  s tag 
ing of an ac t in which a 200- 
pound g ian t will a t tem p t  to 
r ing a bell a t  the  top of a col
umn by s tr ik ing a pedal a t  the 
base with a mallet. He will fail 
in the  a t tem p t  despite his 
braw n. A fea th e rw eig h t  will 
then  step up, driving the  ball to 
the  top  with a p p a re n t  ease. 

----------o----------

G ow anda, N. Y .— No m atter w hat you do or w hat you 3ay 
correctly, there w ill a lw ays be som eone around to criticize. W e  
find this true in all w alks of life . A s an exam p le , w e can just 
peruse the artic les in the N ova Doha that have been  printed  
recently . H ere and there in every  issue since the closing  of 
the SSCU convention at Indianapolis, w e d iscover protests 
against the build ing of the SSCU N ational O ffice  at Ely, M in
nesota. T he real trouble is that everyb ody w ants it to be built 
in their ow n backyard, w here perhaps th ey  can spend an idle  
day around the old stove th is w inter.

For one objection  o ffered  by the protestors, th ey  say that Ely 
is a m ining center and that as soon as the m ines are w orked  our 
offices  w ould  be of no value. In other w ords, there w ould be 
no other m eans of a livelihood . Y es, in tw o or three hundred  
years the m ines m ay be gone, but let us hope th at for “ P ete’s 
sa k e” our d issatisfied  m em bers don’t b elieve the new  o ffice  w ill 
last until the end of the w orld. W hen th ese becom e out of date, 
surely the m em bers can rebuild  at som e other m ore desirable  
city  if need  be. N ow  that land and m aterials have a lread y  been  
contracted  for, w h at does anyone ex p ec t to gain  by a p a g e  fu ll 
of m eaningless protests. O ne th ing that w e can be thankful 
for is that w e have seen  none o f th ese being w ritten  by the  
English-conducted  lodges.

W ho says there is no fu ture to E ly? If noth ing e lse  is to be 
done, th ey  can all turn fisherm en, for isn’t Lake Superior just 
around th e corner? If anyone in th e future has any idea of 
w astin g  tim e by th ese w orth less protests, I su ggest that he take  
up his tim e by reading the ed itoria ls on th e N ew  Era page. T hese  
ed itorials w ould  m ake anyone stick  up for our U nion. Our 
suprem e secretary, A nthony Z basnik, too, is a real find for the  
organ ization . So w ith  extraordinary leadersh ip  le t us hope that 
all m em bers pull togeth er for the success of our South Slavonic  
C atholic Union.

Ernest P alcic Jr.,
No. 222, SSCU.

Special Notice

A bicameral legislature is 
composed of two b ranches  or 
bodies, as house of rep re sen ta 
tives and senate.

M embers of the  National 
S ta r  Lodge No. 213 a re  re 
quested  to a t tend  the  meeting 
to be held  on Sunday, Oct. 16th, 
1932, a t  4 p. m. Our reg u la r  
m eeting da te  is the  f irs t  Thurs
day  of every month, bu t since 
only a few  m em bers usually  a t 
tend, the  m eeting fo r  this 
month was postponed until Oct. 
16th. So, please, Fellow m em 
bers, t ry  and  be there , every
one of you, as we have some 
im portan t  th ings to be dis
cussed.

The last m eeting we h ad  was 
held in June , 1932, and  ever 
since tha t ,  ju s t  a few  m em bers 
would show up on m eeting 
n ight and  the  resu lt  was, no 
meeting.

If we keep it up as we have 
been doing so fa r  the  lodge wili 
just fall apa rt ,  and  th a t  is some
thing th a t  positively m ust not 
happen .

The only w ay we can p re 
vent th a t  is to tak e  in te res t  in 
our lodge, come to the  m eetings 
regu la rly  and  pay your due* 
every month.

So, don ’t  fo rg e t  to come to 
the  m eeting  th a t  will be held  on 
Sunday, Oct. 16th, 1932, in the  
St. Louis Hall.

F rances  Turk, 
M em ber National S ta r  Lodge

No. 213, Conemaugh, Pa.

PATHFINDERS GALA
Hello, folks, w e’re on the  air,
Are you listenin’, over th e re ?
Hope so, ’cause we w an t  to say,
“ How de do” to you, today.

W e ’ve got a secret. Sh! don’t tell,
Gee, i t ’s going to be sw e l l !
W ould  you like to  h ea r  a b o u t i t ?
Sure you would, and  we don ’t  doubt it.

Listen close and you shall hear,
W hile we w hisper in your ear,
W e ’re going to have a H arvest  Dance,
W here  everyone can sing and prance.

Y ou’ll w an t  to know the  date, I reckoned,
I t ’s on October twenty-second.
W e ’ll hold the  dance  r igh t  in our awn,
Private  hall, “Slovenski D om !”

The o rchestra  is full of “ pep ,”
Those “ Low Down S tom per,” don’t fo rge t!
W e w an t  to tell you here, r igh t  now,
They know their  music, Oh, and  how!

Jus t  w ait  until you h e a r  th em  play,
T hey’ll help you drive those “ Blues” away.
If you w an t to be in style
Be sure to w ear  your b iggest smile.

You’d be tte r  be r igh t  th e re  “ on dock,”
I t ’s going to  s ta r t  a t  e igh t o’clock.
If you w an t  fun, don’t  ta k e  a chance,
Be sure to a t tend  the  P a th f in d e rs ’ Dance.

H elene Strauss, 
P a th finders , No. 222, SSCU, G ow anda, N. Y.

 ------ o-------

W H A T  W O ULD W E DO ?

If crime w ent ou t of fashion,
If men could not be bought,
If communists w ere banished,
If racke tee rs  were caugh t—

If everyone were honest,
If  men did nothing sly,
If bootleggers tu rn ed  lawful,
If the  public all w en t dry—

If s lander  had  a deathblow ,
If gossip sealed its lips,
If  barbfers ceased the ir  chatter,. 
If  w aiters  took no tips—

If W all S treet changed  its m eth 
ods,

If business fe l t  secure,
If taxes  were abolished,
If politics w ere pu re—

If everyone were perfect,
If no one could abuse,
W h a t  would we do for movies? 
W h a t  would we do for news?

— Grenville Kleiser.

Attend the Meetings
Barberton, O.— At our last 

meeting there  was a very poor 
attendance. Now I am asking 
all the members of Happy-Go- 
Lucky Lodge, No. 195, SSCU, to 
be sure and attend our next 
meeting to be held Friday eve
ning, Oct. 14, a t  7:30 o’clock, 
at 145—21st St.

Happy-Go-Lucky members, it 
is about time th a t  more of you 
oostponed your dates and other 
engagements and attend more 
meetings. I t  is about time we 
lined up some activities for the 
winter months—activities which 
have been a t  a standstill be
cause of poor attendance a t  
meetings. One or two members 
can not do everything. There 
must be co-operation. Don’t 
forget, we want 100 per cent, 
attendance.

Mary Hiti, Sec’y.
 o----

“ H ow ’d you get out to 
n ig h t? ”

“ I told my g ran d m o th e r  the  
boss d ied .”
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MLADINSKI ODDELEK -  JUVENILE DEPARTMENT
Anton Fakin:
LOV NA VEVERICO

STRIKING FOR OIL

Kdo še ni z veseljem gledal lahko- 
noge veverice v tihem gozdu, kjer raz 
kazuje svoje spretnosti in umetnosti!  
Vedno je vesela, ž ivahna in razposaje
na; nikdar ne miruje, vsak hip je p r i
pravljena na tek in skok. Na istem 
mestu ne more biti dolgo, vsak čas si 
najde novega opravila. Poglejmo jo, 
ko je p ravkar  priplezala po deblu na
vzdol! Objestno poskoči zdaj sem, 
zdaj tja, povoha to, povoha ono; a  zra
ven se še plaho ozira na vse strani.

Ko pa najde lešnik, oreh ali češarek, 
sede na zadnje noge in privihne košati 
rep, a s prednjim a nogama, kjer ima 
k rnas ta  palca, drži lešnik in ga suka 
na vse s tran i te r  dolbe z dletastimi se- 
kavci-glodači. Kmalu pa izpusti lešnili 
in se začne lizati in umivati; potem 
spet popade lešnik in zoblje sladko je 
drce. Ko pa kaj zaškrtne, ga vrže proč 
in kakor misel šine v vrh drevesa, kje) 
se stisne k deblu, in oprezno opazuje s 
svojimi črnimi očmi, ali ji preti kaka 
nevarnost.

Nato se za kratek čas malo poziblje 
na šibki veji, skoči na spodnjo moč
nejšo in se zavihti na drugo drevo. Pc 
bliskovo pleza zdaj od drevesa do d re 
vesa— prav gotovo tako, če ne še boljše- 
kakor Tarzan v džungli.

To ljubko živalco, ki razveseljuje na? 
gozd in nas s svojim obnašanjem spo
minja nekoliko na opice, sta šla Tonček 
in Jožek v nedeljo popoldne lovit.

Dogovorila sta se, da Tonček poišče 
in ujame veverico, Jožek pa nabere 
suhljadi, zakuri ogenj in pripravi ra 
ženj.

Ko dospeta v gozd, se vsak loti svo
jega dela ; Jožek prične nabirati  su h 
ljadi, a Tonček pa stikati po gozdu in 
iskati veverice.

Po kratkem stikanju zagleda Tonček 
krasno črnorjavo in spodal belo veve- 
rico, ki pa je bila v tem hipu vrhu d re 
vesa, kakor da bi bila uganila Tončkovo 
namero. Ker je stalo drevo preče' 
osamljeno, je bil Tonček prepričan, da 
jo ujame na drevesu, zato spleza na 
drevo. Ko pripleza v bližino veverice, 
se ta, videč, da ji je Tonček zastavi1 
pot po deblu, spusti po zraku na tla. 
Pri tem se je opirala s svojim košatim 
repom na zrak  in zaradi tega padala 
počasi tako, da se je na tleh nalahkc 
ujela na noge. Vse to je Tonček čudeč 
se opazoval, a jezilo ga je, da mu jp 
ušla na drugo drevo.

Tončku ni preostaja lo zdaj drugega 
kakor spraviti se spet na tla in splezati 
na ono drevo. Veje sosednjih dreves 
so segale do vej tega drevesa. Nate 
spleza Tonček na to drevo, a veverica 
se  je pognala na sosednje drevo in zve
davo opazovala Tončka. Tonček je bil 
uren  in drzen fantek, zato si misli:  “Če 
si ti, živalca, preskočila s tega drevesa 
na ono drevo, zakaj ne bi jaz, ki sem 
jun ak ;  saj segajo veje obeh dreves v 
krono drug d rugem u!” In v tem hipu 
se prime za vejo dotičnega drevesa in 
zakoleba proti n jem u; a veja je bila 
prešibka, zlomi se in Tonček pade na 
tla. Sreča, da so bile veje goste, ki so 
ga zadrževale pri padanju ; a vendar je 
priletel na tla ves opraskan, posebno 
okrog ust je bil ves krvav.

To je Tončka tako preplašilo, da je 
‘sklenil pustit i veverico in poiskati p r i
jatelja, ki je bil med tem že vse pripra 
vil, kqkor sta se bila dogovorila.

Ko je Jožek zagledal Tončka, ki jc 
bil od s trahu  ves prepaden, ga vpraša: 
“Tonček, kje pa imaš veverico?” Ta 
se pa opogumni in odgovori: “ Snedel
sem jo, saj vidiš, da sem okoli ust ve* 
krvav.”

Nato pogasita ogenj, podereta raženj 
in se napotita domov. Med potjo je opi 
sal Tonček ves dogodljaj. Veveric pa 
n is ta  šla od tistega časa nikdar ver 
lovit.

(“ Mlado Ju tro .” ).
----O----

Relation of Cabinet and 
Cabin

Few people associate the d is tin
guished prime minister or the secre
tary of state of a mighty government 
with the log cabin of the Western m in
ing camp or the Southern plantation 
or with the cabin of a ship, but there 
is close relationship between them in 
the family of words, The pres ident’s 
closest official associates, or the mem
bers  of the council of state in any gov
ernment, constitute what is known as 
the cabinet.  In the matter of deriva
tion the word “ cabinet” had the same 
origin as the word “cabin.” Both of 
them came from the Welsh word “ ca- 
ban,” meaning “ a booth or small 
house.” “ C abin” was first used in E n 
glish to designate a cottage or hut. It 
then came to be applied to a small room 
or enclosed place, from which it was 
na tura l  tha t  it should be used to desig
nate  a room on a ship. By adding an 
other syllable to “ cab in” the word “ cab
inet” was formed, to indicate an even 
sm aller  s tructure  than a cabin, but this 
usage did not last, and “cabin ’ held 
the field to itself in that respect. As 
applied to a small room for a closet, 
“ cabinet” became firmly fixed in the 
language, and this caused it to be used 
to designate a private room in which 
conferences or councils were held. As 
a result, the word came to be applied 
to the body of men meeting in such a 
room, and this has become a generally 
accepted meaning.

 ,— 0----

Učitelj: “Tonček, povej mi kakega 
ptiča, ki ne živi več.”

Tonček: “ Nikec.”
Učitelj:  “ Kaj je to ? ”
Tonček: “ Nikec je bil naš kanarček, 

ki ga je včeraj muca pojedla!”

All during the sum mer Wesley Mow
bray and his chum Pete had been s t r ik 
ing for oil on the farm in Kansas be
longing to Wesley’s father. The derrick 
stood th irty feet into the air and a l
ready the well had been drilled deep 
enough to have reached oil if there  had 
been any in the ground. Pete was 
plainly discouraged.

“ Gosh, W es,” he said, “you know I’d 
do anything to help you and your fa ther 
save the farm, but it seems like a waste 
of time looking for oil on this scrubby

eyes when Dad said that the papers 
would be signed tom orrow ? I ’ll bet 
he knows there’s oil on this farm and 
he’s out to get it.”

“ Go to sleep,” advised Pete. “All 
he wants is a place to keep his mules. 
Don’t worry about it, and think what a 
lot of fun we can have with our free 
time. Maybe we can even explore the 
caves near the deserted village.”

But Wes could not be consoled. Long 
after  Pete was sound asleep, his chum 
tossed in his bed unable to. close his

land. Everybody knows tha t  nobody eyes.

There Was a Loud Explosion Followed by a Shower of Loose Earth

ever found oil this high up in the h ills . '
It’s all down in the valley below.”

He looked in dismay at the wild hilly 
country around him full of blackjack 
oaks and scrub pine.

As for Wes, he grinned gamely.
“ It just hasn ’t been looked for,” he 

declared. “ Oh, Pete, I’ve jus t got to 
keep going. If I don’t do something 
the whole farm will have to be sold to 
pay the taxes and that would just ruin 
Dad. You know how he is devoted to 
this place, and it’s all he has in the 
world. Besides,” he added, a new 
eagerness  in his voice, “ did you ever 
work on a h u n c h ? ”

Pete shook his head.
“ I don’t believe in them,” he said.
“ Well, I do,” retorted Wes. “And I 

have a hunch we’re going to strike oil.
Ju s t  give me a few more days,” he 
pleaded. “ If we don’t find something 
by then, we’ll give it up.”

“All right,” said Pete, in a resigned 
tone, unable as usual to resist the 
pleadings of his friend. “ I’ll stick it 
out as long as you say. W e’ve had 
enough for today, though,” he added, 
glancing at the sun. “ It must be nearly 
time for supper .”

As the two boys approached the 
farmhouse they saw a car parked in 
front of the d-oor and a mild feeling of 
excitement came over them, as visitors 
were rare. Once inside they could hear 
voices coming from the parlor,  and 
glancing in, they saw a man seated 
with his back toward them. Across the 
room stood Wesley’s father, evidently 
describing the farm in great detail to 
his interested guest. Catching sight of 
the two boys, he called them in, saying 
he wanted them to meet Mr. Jones  of 
the El Dorado Oil Company.

“ Mr. Jones has offered to buy the 
farm for three thousand dollars,” con
tinued Mr. Mowbray, “ and I’m going to 
sell it to him.”

“ But, fa ther,” cried Wes in dismay,
“ Pete and I are digging for oil and if 
we strike it, the land will be worth a 
hundred times that much.”

Mr. Jones laughed in a way Wes did 
not like. “ There is no oil here,” he 
said. “ Everybody knows that .”

“ But what do you want the land 
f o r ? ” cried Wes, hotly, tu rning to the (s^ aft 
agent.

“ For farm land. We have a number 
of animals connected with the new de
velopment down in the valley, and we 
need a place to graze them.”

Wes turned to his father.
“ C an’t you wait just a few days 

lo n g e r? ” cried he. “ I’d like to go down 
ten more feet before I give up for 
good.”

“ I’m sorry, Wes,” replied his father.
“ I’ve thought it over very carefully and 
have decided to go through with it.
Mr. Jones is going to bring the papers 
here to be signed tomorrow morning.” 

Wesley’s heart sank, and looking at 
the agent for the El Dorado Oil Com
pany he thought he saw an expression 
of cunning tr ium ph in his black eyes.
That night Wes could not sleep.

“ I didn’t like that agent,” he said to 
Pete. “ Did you see the look in his

At daybreak Pete was awakened by 
a firm hand on his shoulder.

“W hat’s the m a t te r ? ” he mumbled. 
“ Is the house on f i r e ? ”

“ No, but I am,” replied Wes. “ I ’ve 
got an idea about the oil well.”

Pete turned over with a sleepy groan 
and tried to snuggle down into bed, but 
the hand shook him again even more 
vigorously. This time Pete sat up. 

“W hat is this big id e a ? ” he asked. 
“ I’ve decided to shoot i t !” cried Wes. 

“ Hurry  and get dressed.”
“ Deciding to shoot w h a t? ” said Pete, 

rubbing his eyes. “ If you mean that 
old rifle your father has over the fire
place, you’re crazy. You can’t go around 
shooting people just because they want 
to buy your farm .”

“ No, no,” cried Wes. “ I’m not going 
to shoot the agent. I’m going to shoot 
the oil well. Come on, I’ll show you. 
We haven’t any time to waste, for the 
El Dorado man said he’d be here first 
thing after  breakfast, and it’s almost 
s ix-thirty  now.”

The two boys hurr ied  out to the well 
and Wes busied himself punching a 
hole in the top of an old tin can.

“ W hat on earth are you d o ing ? ’’ 
cried Pete.

“ You’ll see in a moment,” replied 
Wes. “ Bring me some of that yellow 
s tuff  out of the keg in the shed, and 
one of those little caps from the box 
beside it. Be careful,” he warned, “ it’s 
T. N. t . ”

Pete was back in a minute with the 
material in his hands and a hundred 
questions on his tongue. “What are 
you going to do with this s tu f f ?  W hat’s 
the idea of those two w ires?  Are we 
going to blow up the derrick so nobody 
else can use i t ? ”

“ No,” said Wes, packing the T. N. T. 
into the can. “ This is a bomb. W e’ll 
put the blasting cap inside and attach 
these two wires to it. Then we’ll lower 
the whole thing down the shaft and set 
it off.”

“ Oh, I unders tand now,” cried Pete. 
“ You’re going to blow the bottom of the 
welt right th rough to the oil.”

“ Exactly,” replied Wes. “ Will you 
go and get the battery out of the Ford 
while I lower the bomb down the 
s h a f t? ”

In a minute Pete was back with the 
battery.

“ That agent has just turned in from 
the main highway,” he reported b rea th 
lessly. “ We haven’t a moment to 
spare.”

They placed the battery at a safe 
distance from the well and Wes took 
the end of the wires in his hands.

“ All s e t ? ” he oried.
“ Let her go!” answered Pete.
Wes touched the wires to the battery. 

There was a loud explosion followed by 
a shower of loose earth, but no oil. 

Wesley’s face fell.
“ It all came out through the top,” he 

cried. “ We forgot to pack it down.” 
“ W hat’ll we d o ? ” asked Pete, in d is

may.
“ Try again,” replied Wes.
Hurriedly they made another bomb 

and lowered it down the shaft,  this
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THE HANDY BOY AT HOME

A PPLE SAUCE
Pare and cut into quarte rs  enough 

apples tp fill a quart measure.
Put into a saucepan and add enough 

water to barely cover the apples.
Bring quickly to a boil, cover and boil 

till the apples are soft as mush. This 
will take from ten to twenty minutes, 
depending upon the kind of apple you 
use.

When the apples are a soft mush stir  
in one cupful of sugar  and boil for 
three minutes.

Take up into a dish and sprinkle a 
bit of sugar  over the  top to form a 
crust.

Zgodba o začaranem 
krožniku

Nekoč je živel majhen deček. S ta
noval je s svojimi starši tik pod streho 
visoke, visoke hiše. Ime mu je bilo 
Branko in bil je zelo ljubezniv dečko. 
Starši so ga imeli zelo radi. Samo pri 
jedi, tudi če so bili kam povabljeni na 
kosilo, se Branko ni mogel premagati , 
da ne bi obliznil krožnika, kadar je 
nehal jesti.

Starši so ga opominjali,  ga kazno
vali, toda vse to ni nič zaleglo. Kakor 
hitro je pospravil jed s krožnika, ga je 
vsega polizal. Starši niso vedeli, kako 
naj odvadijo Branka te grde navade.

Toda nekega dne se je mati domi
slila s tare  čarovnice v gozdu. Vzela je 
Brankov krožnik in šla k nji. Čarov
nica si je krožnik dobro ogledala, ga 
prekrižala s čarobno paličico in zaše
petala nekaj nerazumljivih besed.

“ To bo pomagalo,” je rekla materi in 
jo odslovila.

In ko je Branko povečerjal, je spet 
iztegnil jezik in obliznil krožnik. Toda, 
joj, kaj je to ?  Trudil se je na vse pre- 
tege, toda jezika ni mogel več ločiti od 
krožnika.

“ Tako je,” je rekla mati. “ Kdor ne 
posluša, mora čutiti! Zdaj ti pomaga 
lahko s tara  čarovnica -v gozdu. Pojdi k 
nji in prosi jo lepo, da ti sname krožnik 
z jezika!”

Revček Branko se je bal stare čarov
nice in jokal je tako dolgo, da se je 
materi omehčalo srce. Vzela je sinčka 
za roko in ga povedla k čarovnici. Na 
cesti so ju ustavljali ljudje in ju izpra
ševali, kaj to pomeni. Ko so zvedeli 
za vzrok, so se vsi Branku smejali.  
Dečka je bilo zelo sram in sam ni ve
del, kam naj bi pogledal.

Naposled sta vendar prišla do čarov
nice, ki je s čarovno palico pokrižala 
krožnik in Branko je bil rešen svojih 
muk. Svečano je obljubil,  da zdaj ne 
bo nikoli več oblizoval krožnika. Svojo 
obljubo je tudi res držal in postal je 
vzoren deček.

PAINLESS

Robert, 8 years old, had always con
sidered it a great blessing that his fa
ther was a den tis t ;  for there were no 
end of interesting and mysterious in 
s trum ents  and th ings to look at and 
wonder what they were for. But, only 
the other day, he saw— or thought he 
saw— an opportunity to put at least one 
of them to most pleasing use.

Robert had done something for which 
his fa ther deemed a good switching 
necessary; and forthwith took him into 
the woodshed, bearing  with him also 
the switch which he always kept on the 
nail behind the door.

“ Now, s i r ! ” commanded the father 
sternly. “ Strip off tha t  coat!”

“ Pu-pu-pul-Iease, Papa,” begged the 
youngsters, “ can’t you give me gas 
f i r s t ? ”

time shovelling in about ten feet of 
earth  on top.

“ We have no w'liy to tamp it down, sc 
let’s get the hose and wet it, cried 
Wes. “ That will help it to pack closer.”

They soaked the earth above the 
bomb and then went back to the s tor
age battery for the second attempt. This 
time there was a low, muffled explosion 
from below the ground, which broughl 
W es’ father and the agent to the door. 
The earth shook and the hill seemed 
about to cave in, bu t instead there wa? 
a rush of air  from the well, followed by 
a geyser of oil which rose twenty feet
into the air.

“ H u rrah !” cried Pete, jumping up 
and down in his excitement. Oil!

“ They’ve shot the well and struck 
oil!” cried Mr. M o w b r a y ,  and with that 
h e  hurried over to help the two boys 
cap off the well, to keep the oil inside 
until it was ready t0 *3e Pllt ' nt0 bar- 
rels He forgot all about the agent, 
who finally t u r n e d  angrily away and 
left the farm w'ith his papers all un- 
signed.

“ You’ve struck it r*ch, Wes, said 
Mr. Mowbray, happily* Sometimes 
these welis gush for a year or more.”

Wes laughed and now, whenever he 
and Pete think of it> they smile and 
remember the time when they staked 
everything on a scientific  hunch ana 
won.

“ W e’ll get up early again tomorrow 
morning,” said Wes.

Pete looked at him blankly.
“ W h y ? ” he asked .
“ It’s about time we took a vacation,’ 

was Wesley’s reply- ‘ ® explore thtj caves near the deserted  village.

In every thrifty home bottles of good 
quality and size are kept for fu ture  use; 
it is not at all unusual that a short cork 
stopper has been pushed into the bottle 
and must be taken out before the bottle 
can be used for something else than a 
mere evidence of economical instincts.

Here is where the “ Handy Boy” 
functions for if a cork screw is at hand

a little maneuvering the cork may be 
caught in the bight of the cord, pulled 
into the neck and out of the bottle. By 
another method a piece of ra ther stiff 
1 / 1 6 ” wire say 24” long may be bent 
in the middle, and another piece 16” 
long bent 12” from the end, placed 
with the doubled wire and all held in 
place by winding adhesive paper tape 
around them for a handle. Turn the

SCREWS OR s 
NAILS PUSHED IN

C O R K  EXTRACTOR 

BOTTLE W A S H E R

/"SOFT KNOTTED 

CORD,'

R E M O V I N G  C O R K - S T O P P E R S ’-'

BY CHARLES A. KING, STATE NORMAL SCHOOL, PLYMOUTH, N. H.

this can be avoided by pulling a short 
cork out, but as tha t is easily lost, and 
seldom used these days, the cork may 
be pushed in while trying to dig it out. 
This may be prevented by pushing two 
screws or nails into the stopper as 
shown and lifting it out.

If the stopper has been pushed in, 
a piece of soft cord may be knotted as 
indicated, pushed into the bottle and by

end of each wire in and push them into 
the bottle and the stopper may be 
coaxed between the wires when it may 
be easily withdrawn. A brass  ring 
placed around the wires and pushed 
down will grasp a cloth by which the 
inside of a bottle or tube may be 
washed. For a makeshift,  a piece of 
wire may be doubled and the ends bent 
in and will pull the stopper out.

- 0-

D O N ’T EAT SO FAST

Now when you’re hungry— on the spot, 
You try to eat an awful lot;
And eat it all so very fast—
The goodie th ings don’t ever last!

You gobble— gobble— gobble— stuff,
And very soon you have enough,
When if you’d chew it long and slow, 
The goodie taste would last you know!

And then another thing is true,
When eating quick the way you do
l t ’s like a draw er th a t’s all upset—
It feels so full, it makes you fret! 

 0------------------
Danilo Gorinšek:

BOTER JEŽ

Boter jež, 
kam pa g reš?
Hitro, urno se obrni, 
za pečjo so ščurki črni!
Jež se smeje na vsa usta, 
ščurke črne vse pohrusta. 
Ščurkov nič več ni pri hiši 
ježek spravi se nad miši. 
Mačka piha vsa od jeze 
ježek pod bodice leze: 
Mačka zdaj 
—pa me d a j !

----------O----------
Danilo Gorinšek:

OBLAKI

M arijana Željeznova-Kokalj:
MOJ SVINČNIK

Prek neba drve oblački, 
kakor oglje črni mački.
Danes še nesreča bo,
—črni mački dirjajo.

Kjer črn maček, tam nesreča 
je na nebu temna gneča, 
črni mački se tepo, 
da kar iskre švigajo.

Trde, trde so butice, 
grenke, grenke so solzice, 
črni mački jokajo— 
dežek pada na zemljo.

Moj svinčnik — čarovnik
mi v risanko čara,
zdaj vlake, oblake,
vode in orjake,
mostove,
gozdove,
planine,
zverine;
zdaj zopet svetove 
in tuje domove, 
cvetice in ptice, *
doline, pšenice, 
čarobne stopnjice 
do solnca, zvezda . . .
In r isanka —  pestra košara 
do vrha napolnjena vsa, 
saj svinčnik —  čarovnik 
vse želje začara 
in vanjo jih da . . .

----------O----------
Danilo Gorinšek:

MIŠEK MIŠKO
Mišek Miško, leti v hiško, 
lej jo mačko z drobno tačko! 
Tačka drobna, pa je zlobna: 
če udari— Bog te obvarji,  
če drži te, ne izpusti te, 
če ima te, več ne da te, 
kar pri priči ti zapiči 
zobke oglate, da se vate 
zasadijo, pa— adijo!

WHO KILLED COCK ROBIN?

■ X

M

NEZVESTI PRIJAT®1**1

V davnih časih je živelo dese 
tov, ki so se imenovali prijat'e*Je-.. 
so v isti vasi in pridno pridelov* 
nico. Imeli so vsega dovol) i (| 
jim ni bilo treba v nesreči prej |etjj) 
prijateljstva, ki so ga bili v mia 
obljubili drug drugemu. _ j:a.

A neki dan se je zgodil0 tolle- flv.
telji so se skupaj vračali z deta^ j.
Spotoma jih preseneti nev'[|ta 'na tre- 
bliski švigajo s temnega neba .#
sočo se zemljo. Glasno %Tn} e? \ e ^p* 
razlegalo daleč naokrog in debe pfj. 
lje dežja so težko padale z ne ‘ ^  j0 
jatelji so hiteli pod s tar  p i k a t i  
stal sredi polja, in hoteli tu P-e{jajja 
konec nevihte. A nebo se je | JS. 
bolj oblačilo. Grom je Pos*a*aj,0|j in « n ei 
nejši in glasnejši, bliski so vse je ,
bolj pogosto švigali z neba, s . y 
udarila v visoke hraste, ki so . *
bližini kozolca. Tedaj je Pos n)jseli M ^ 
jatelje s trah  in nekdo je sproz* ^  L ^  
da mora biti med njimi grešni i ^  
živa božjo jezo. Položili so SX aterega pk t, 
buke pred kozolec in čakali,^ . j9 
bo vihar najprej odnesel, c ' r, ^  jo %  
grešnik, ki je kriv nevihte. j.|0. ^
zgrabil vihar prvi klobuk. **..*•, pri* 
buk sivolasega Globočnika. . 'q0o 
jatelji so ga brez usmiljenja su ^ 0|j 
milo nebo, kakor da si ne bi bi zveSj0. tj ^  
prisegli večnega prijateljstva in ^  vSe t, ^  
be. V tem trenutku so pozabili ^ r| ^  
dobrote, ki jim jih je bil st° ^ než, V iys , 
Globočnik. Komaj je bil nesr ' 0, ^
prepričanju, da ga bo zdaj in .fdarila v % to 
nec, zapustil kozolec, je strela u ,.a. ^
kozolec in usmrti la  vseh c*®ve.ta| lca- 
teljev. Samo Globočnik, ki je ® oStill 
kih deset korakov od kozolca, ) 
živ in zdrav.

'lisica  in  s r a k o p E**, Ju

Srakoper je škodljiva in hudo ^  [
ca, ki zalezuje knezda ščinkavce ^
cev in drugih ptičic ter jim 15 W
mori mladiče. . srako- wen

Pa se je primerilo, da je nas  ̂ s
per ubogi ptičji rod na drevesu, P j6 • r 
terim je čepela lisica. Med ten.’:eIičkC :Jjn 
srakoper takoj začel male neb0*’traClai'i  ̂
neusmiljeno mrcvariti , so se ses ui
zvitorepki pocedile sline ob nus l(
slastna pečenka bi ji bil ta sr ’ *
Lc kako bi prišla do n jeg a?  t. *

Pa je začela hinavčiti : ^  i.0 si J™
■ “ Srakoper, naj lepši ptič! i if i j V

lep, prav tako bi moral biti tud (a|coj t n 
za vse druge ptiče. To pa la r .lZklju' k«J 
dosežeš. Zakaj,  vprašam te, Jtiaiili l n 
ješ mlddička in ga požiraš v (aneš - s 
koščkih? Požri celega, Pa P orenia' s«’ 
mahoma korenjak, da boš l a h !” ii^11
gal samega medveda! Le po* ‘ oSta' u ’ : 

In srakoper, ki bi bil res ra _.rok0 ^or 
tak hrust,  da bi se ga vse balo .. ^ e.  ̂ s 
odpre svoj požrešni kljun, z®I.a j,, gfl° ^  1 
ga mladiča in ga pogoltne. 1 0 {ei v ,, 
je bilo preozko in srakoper je z£jajci :|s 11 
bolečinah frfotati in se daviti- ^  na 
izgubi ravnotežje in omotičen P‘ a ';
tla. bli^ 1« j ®

Tega je čakala lisica. Kakor , it 
skoči nanj in ga v trenutku P°z zelo  ̂ n 

Toda njeno zadovoljstvo je poči et. °, 
kratko. Izza bližnjega g rm° V!,eži- 
lovska puška, lisica pade in ° |adk0 i t t 1'  

Hinavci in zahrbtneži zna. jteodi*',1 r 
govoriti, v srcu nam pa želijo , * V » ' '  |  Aa 
Iz naše škode skušajo poten get|6 
svoje koristi. Za svoje nečedno P .j|0| 
pa prejmejo dostikrat žalostno 
prav kakor ga je prejela lisica.

SHARP EYES today, t

Brooms are common ar*lC ,(#jll-t()' 'M 
but many years ago only the ;
do” people owned brooms an 
were imported from England- -ca, <|01
time no broom corn grew in An' *t2(|

But one day Benjamin Frank |,c 4Jr  ̂
to call upon a friend and, vv ^  ^  p( 
waited, he spied a whisk bro°' '^ g o ^  !Orti 
visitor was curious. He took t hc j  tl) 
and examined it very carefully- gt[)̂  >i 
handled the article, some sllli,. j  j tb f ’ «ni; 
fell upon the floor. W hat c°n !„!#• 

Down upon the floor knelt o  earche® i 
He peered all about him. pers<l' ,
in every crack and crevice, r* gtiin? 1 bo 
vcred until he located a ^ a r air -f '^  
something, smaller than an 
shot. He rolled it in his ^ an^'nlafl ^  (
a seed that some careless work < ^
left in the whiskbroom. , an<)tlie '[H 0

When Franklin had located  ̂ oj>j]
seed in the same broom, he eI)ts * 
tented smile. For in those mo tn : p
idea had been born ; and ideas 
world. ' ' U]

If broom corn could t>e . <3r
England, why not in the thef J 0 e
colonies? If it was profita; ‘0ufO^ >1
why not h e re ?  Let us produc ' tr,
brooms. . T %  ,',°Pn

Franklin planted the seed ■ 0H  k j
grew. Within a few yearS.cvlv»(1'J  j/'h 
people, the Quakers of ^ e n  tig .’Pi 
were growing the corn and m p
brooms. fS(,nS K ,  %

How many thoughtless Pe mS? . , * 
seen the seeds in w hiskbro  tfi Se
the thousands, only one 0ver A  *r 
enough to turn the discovery t
his mind and formulate a P \
establish an industry. , t

If we had not had a Frar;k.i be **• 
a new path, would we st.1 0(fy a 
brooms made in another co 
shipped across the s e a ?  , s o r  j 

Yes, this man kept his * j
He knew the value of t
l.ow to make them big. 1-1 
overlook opportunities. . * $l<

--------- o—-— ^  i 1 ĵ i
Učitelj: “ Janezek, r a z l o ž i  n' > 

m r e ž a ? ” . pili0
Janezek: “ Mreža je ve“. i” 

lukenj, ki so zvezane z vrvic •

Who killed Cock Robin?
“ I,” said the Sparrow,
“ With my bow and arrow,
1 killed Cock Robin.”

(Cut out the black pieces and if you put them toge ther  correctly you 
will have a picture of the sparrow.)
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MLADINSKI DOPISI 
Contributions from oar Junior Members

PRIDE
fjv, Minn.—“ Oh, this is a beautiful 
^  suit!” exclaimed Marcia, as she 
<«red the material of a navy blue
?  suit.
Jow much is i t ? ” she asked of the 
, °f Madame Cloutie’s French

Parlor.
ij»ty dollars, and there isn’t an
yone like it in town. It was de-

1 J** to fit only you,” replied the

J "  take it,” answered Marcia
%|yr

next day was Sunday, so Marcia 
,e her new street suit. Ju s t  before 

j. rained enough so that there 
’'•Puddles of water on the sidewalks.
J5'8 Put on the new suit and walked 

. . out of the house. Many eyes 
WW a beautiful, but proud, Marcia 
la c*ose'f>tting street suit.  Marcia

* f eii down the Main Street,  when she 
tler girl fr iend, Lola Brown, walk- 
stiffly on the other side of the

Marcia pinched herself to
* | V know if she was dreaming, for
* 5 had on the same kind of street

.  as Marcia had! Marcia was so
in thinking about what the 

I told her the day before that she 
notice a puddle of water in the 
of the sidewalk. Plop! Marcia 

“ Med head over heels and fell 
? led all over the sidewalk.

li Jte°0ps! now I ve ruined my new 
 ̂ t suit,” cried Marcia in tears. Many
* beheld the impending tragedy of
,r Marcia in  a  d r i p p in g ,  m u d - s o a k e d

suit. As Marcia dodged behind
and sheds, so no one would see

she told herself that pride never
' to do its work.
An g e l a  j a n e z i c h  (age h >,

Lodge No. 2, SSCU.
 0----

4 W o n d e r f u l  p a r t y

Jfy Minn.— A girl friend of my age 
me to her bir thday party. This 

two years ago. I accepted and
* good time. The guests were all 
by 7. Refreshments were served 
E v e ry b o d y  h a d  lots to  ea t .

^’en the presents were opened. The 
^Ss thanked us for the gifts given 

The last package she was about 
cn was the size of a shoe box. My 

l81* Was sure it was a pair of shoes.
£ Unwrapped and u n w r a p p e d  the 

a8e u n t i l  s h e  r e a c h e d  a t in y  b lue  
k. Inside w a s  a  b e a u t i f u l  r i n g  fo i  
l tie f in g e r .  The i n s c r i p t i o n  r e a d :
®11' the ------  family.” Her ow<>

had given the ring to her. 
we started to play games. 1 

e>iiber one in particular, because 1 
i^ned to be the goat in it. All the 

rs knew the game. They told it 
J16’ but I couldn’t make any sense 
..ee,ned silly. A pillow was on a 

> and each person took turns sit- 
°n it. When you sat on it y tu  
supposed to cackle, “Caw, caw, 
duck.” All did it. Then n>> turn 
' I sat down and lic.i.'d a crack, 
others begf.* to laugh and shout, 
ha, Amelii, you laid an egg.” 

pu?.::lcd, so I stood up, and 
"8 at the pillow notic ' i  that m- 
11 v-as a b roken egg. I wondered 
*his l.ap.cned to me only, and I 
‘old. the person should onlv 

®nd sit' r-K on the pillo-v. Ju s t  the 
had a good time and departed 

°nie at about 11 o’cIock that eve-

AMELIA PETERNEL (age 14), 
Lodge No. 2, SSCU.

 O -
PITTSBURGH, I’A 

^  ^asa ko sem napisal en dopis ali 
Za prav zagotnetko za mladinsko 
‘° Nove Dobe, sem pazil, če bc 
1 članov odgovoril nanjo, toda 
Se ni oglasil. Dobil sem pa me- 

“Sovora na mojo zagonetko ček z?
>( °'ar kot nagrado za moj dopis 
i|, daj zopet hodim v šolo, mi je tisti 

*elo prav prišel. G. uredniku se 
, p°tom prav lepo zahvaljujem za 
rn°st in naklonjenost. Organizi 
1"'ado generacijo in jo zainteresi- 

^ J S K J  je velike važnosti za našo 
V la č i jo  g. urednik zasluži vse 
yj.anje, da se v tej zadevi toliko po 
; m se toliko briga za nas mlade 
Ij Kotovo v korist J. S. K. Jednotc 
° a generacija poznala^svojc 

, kadar pride čas, da pre 
tvo v svoje roke.

'ni do danes ni nihče odgovoril 
„ 0 zagonetko, hočem tem potom
it, Odgovoriti nanjo. Ko sem prvič 
C 1 v tisto čudno hišo, imel sen?
; k' , Po troši l  sem iste  na  sledeči na- 

lt, r' Prvih v ra t ih  sem  plačal en do- 
* vstopnino  in sem  potroši l  $22.00 
, nodu sem  zopet p lačal  en  do lar  

^ rUgih v ra t ih  sem  plačal za  vstop- 
i j j n dolar, no tr i  po troši l  S10.00 ir?
'tj j °d sem plačal zopet en dolar. 
ilJ^tjih vratih sem plačal en dolai 
W ' lne> notri sem potrošil S4.00 in za 
,;»tihSetI' plačal en dolar. Pri četrtih 

Sem plačal za vstopnino en do- 
!Hu?tr°šil notri en dolar in za izhod 
% ® i a l en dolar. To znači, da serr 
^  tku imel $45.00.
!Se enkrat hočem završiti ta dopis in 
iv,renkrat zahvalim uredniku za nje- 
% Uci 'n zanimanje za nas člane mla- 

oddelka. Pozdravljam vse 
■5̂  ln članice mladinskega oddelka, 
\ n° Pa tiste, ki dopisujejo v Novn

JO SE PH  YOHOVICH JR., 
član društva št. 26 JSKJ

----------O----------
V MORLEY, COLO.
*8er?dvnji Številki mladinskega oddel-
* ®*tal mladinske dopise ter videl, 
Jdj t°r° vsak dopisnik omenja šolo 
'tu, l^aj pri nas smo pričeli z uče 
k i *  sicer že v začetku septembra. 

!s “Olj v sedmi razred. Zdaj mi gre
V ‘ežko, toda upam, da bom letos 

vT1.1*1 končal 7. razred. Moj bra> 
high school, kjer se mu dopade

Igra tudi “ football” v Trinidadu, Colo.; 
jaz igram pa “ soft-ball” za Morle> 1 
Grade school team in mi gre še precej 'J 
dobro.

Dne 27. septembra sem videl demo- 11 
kratskega predsedniškega kandidata n 
Roosevelta, ki se je peljal na svojem a 
posebnem vlaku tu skozi Morley; stal 
je zadaj na platformi, da smo ga vsi £ 
lahko videli.

Rudarske razmere tukaj v tem kraju 
se še niso nič izboljšale, toda upajmo, Q 
da se bodo.

Pozdrav vsem članom in članicam 
mladinskega oddelka, pa tudi vam, g. 
urednik!

VICTOR SLAVEC, I 
član društva št. 140 JSK J.

---- O----  t

GOWANDA, N. Y. v
DEAR EDITOR:

I am a juvenile member of St. Jo- J 
seph’s Lodge, No. 89, SSCU. I believe f 
I am about the first one of the juvenile 1 
members from our lodge to write for c 
the Nova Doba. I enjoy reading the r 
letters and stories other members write, ' 
so I thought I would write one myself. f 
I hope more Gowanda boys and girls c 
write in the future.

I am 12 years old and go to Gowanda j 
High School. I am president of the 
Freshman class, and I sure do have a 1 
lot of fun. Some day I hope to be a * 
member of Pathfinders, No. 222, SSCU. 
because they are always having a good 
time.

Come on, let’s all see who can write 
the best story or letter for the next 
juvenile page.

THEODORE PALCIC,
St. Joseph, No. 89, SSCU.

 0----------
CHICAGO, ILL

DEAR EDITOR:
I am in schol again, here in Chicago.

I am in the fourth grade. Last year I , 
was a 100 per cent student until the 
last month in June, when I lost two 
points and was second best. I made up 
those two points already. I will be 9 
years old next February, and belong 
to Lodge No. 104.

I, too, am interested in this world
wide depression. Also, I want to tell 
other juvenile members of our great 
Union about my first job. This is my 
first letter, but not the last.

Many months have passed since 1 
held my first position. It was last 
spring, when the dandelions were in 
full bloom, and when we had one week 
of vacation. Well, mother kept us busy 
working on this and that until Friday; 
then she went to town and left us home 
alone, except a little girl of our age who 
was visiting. Since we had a lot ot 
time, we decided to ge and look for :> 
real job with a fat pay check, like Fa 
ther used to bring home. Other girls 
from the neighborhood look for jobs, 
too, but never got any. Before I go 
ahead I must tell you that I live in thf 
Clearing Industrial District in Chicago, 
which is about two and a half city 
blocks from home.

First stop we made was at Wriseley’s 
I went into the office and demanded, 
from the telephone operator,  to see the 
manager. The manager came and 
asked me what I wanted. “Work ot 
any kind,” I said. “Well, all right,’ 
said the manager, “ go home and gel 
some dinner and then come back and 
ask for Mr. Cotton.” With both hands 
in my pocket I made myself real big 
and said to him, “Ask for Mr. Cotton.” 
Mr. Cotton gave us a hearty laugh as 
we went home for our dinners.

We got back in a short time. Mr. 
Cotton gave us knives, but I got one 
made special for the purpose of digging 
roots of dandelions in the front lawn. 
Others had just ordinary knives. Now 
to begin with, the day was very hot 
and dandelions were plentiful. We were 
getting nowhere. I was the foreman 
and they (my helpers) all wanted to 
use my knife. We quarreled over the 
knife more than picked dandelions. 
And besides we were day-dreaming 
about the pay we were going to receive.

Down from the sky came a few drops 
1 of rain, and we went home, to return 

the next day. It was Saturday, the girl 
that was visiting with us had to go 
home, while my sister helped mother 

’ .w ith  housecleaning. So at 9 o’clock 
that morning, I, as foreman, took along 
only my kid brother, because I figured 
the pay would be all mine, while Ches- 
ter, my brother, would be satisfied with 

J a little share.
: I was working pretty hard, while
7 Chester did the talking. And just be

fore 12 o’clock came Mr. Cotton, asked 
' for the knives, and deposited a large 
[ box in my arm. I knew it couldn’t be 

filled with money, so I asked Mr. Cotton 
'  what was in the box. “ A dozen cakes 
p of fine complexion soap, my boy, with 

nice red wrappers that tells you it is a 
' genuine Olivi O. I was so surprised 
a that I don’t remember if I thanked himb

or not.
Upon my return home I told my 

mother of the soap I received for the 
r  work. “ Soap,” said my mother in her 

powerful voice. “ For mercy sakes, 
n come here, junior.” She looked me 

over and said, “You’re a disgrace. Po- 
*' tatoes are growing in your ears .” 
ie What a scrubbing I received is hard 

to explain. All I’ve got to say now is I 
r  hate dandelions in any form, and soar 

of any brand.
I don’t want to forget and tell yoi

J that a year ago I also had some dan
delion trouble. I picked a bushelfu 

). of flowers for the wine and got half i 
1- dollar for my trouble, and then in ; 
:1. hurry slipped the 50 cents into mj 
o b ro ther’s barrel,  the savings bank, 
e My sister will write the next time 
a. She is 12 years old and attends thi 
re same school as I do. She came fron 
os Jugoslavia a little over a year and ; 
a> half ago. She’ll write in Slovene, lik' 
e Victor Slavec did. We are in terested ii

*ii>#

his letters. I think he has my sister 
“ beat.” She is only in the fifth grade, 
but is making good, so next month 
she ’ll probably go into the sixth grade. 
Many times my sister started to write 
for the Nova Doba, but my mother said 
that there is enough in the editor’s 
waste basket. So if this appears in 
New Era, the next letter will be from 
my sister in Slovene. She is teaching 
me how to write Slovene. I can talk 
a little Slovene already.

Before I close I wish to say that 1 
hope the juvenile members will have 
better luck in their fi rst positions. Let’s 
hear from you in New Era. I will write 
again.

GEORGE RODEFF JR. (age 8),
No. 104, SSCU.

 0----

BLAINE, O.
DEAR EDITOR:

I want to put a letter in English in 
the Nova Doba. So here it is. School 
has started Sept. 19. 1 am in the sev
enth grade. The teacher’s name is Mr. 
John C. Ayres, a very good one, so we 
pupils think. The third grade is in our 
room because a teacher hasn ’t been 
obtained for this  class. Although the 
mines out here operate every day, the 
wages are low. Hence, the school books 
are hard to buy. I got all of mine, ex
cept a history, which I hate to p u r 
chase because it is too expensive. 1 
think I will close and do my language 
lesson. I would be glad if some of the 
readers would write to me. Best re 
gards to the readers and the editor. 
My address is given below.

MARY ILOVAR (age 14), 
Box 275, Blaine, O.

Lodge No. 155, SSCU.
 0----

PU RITA S SPRINGS PARK
Lorain, O.— On Labor Day some 

friends and we drove to Puri tas  Springs 
Park, Cleveland, 0 . ,  to see the air races

When we got there we walked around 
looking at the different entertainments 
there. After seeing the beautiful 
sights, we decided to watch the air 
races. We saw many beautiful planes 
I wished I could be on one of them, bul 
I had to be satisfied by just seeing 
them.

After the air  races we went back to 
our tables and enjoyed a good meal 
under an oak tree.

During the intermission of the ail 
races we walked around and enjoyed 
looking at ourselves in the mirrors. We 
were fat and skinny and every way we 
wanted to be. It was indeed funny to 
be different.

After dark we saw the comet and we 
waited for a while to see the other fire
works, but we didn’t see any, so we 
started for home.

On our way home we saw some fiery 
shots in the air, and we were angry be
cause we didn’t stay longer, but we 
made up our minds to go again next 
summer.

V. M. P. KUMSE, 
Lodge No. 6, SSCU.

 LL_̂A0----

D O P I S I
Lorain, 0 .

članstvo društva sv. Alojzija, 
št. 6 JS K J  poživljam, da se pol
noštevilno udeleži prihodnje se
je, ki se bo vršila v nedeljo 16. 
oktobra v navadnih prostorih. 
Na omenjeni seji se bo glasovalo 
o iniciativi proti graditvi jedno
tinega Doma in na dnevnem re 
du bodo tudi druge važne zade
ve. Torej, pridite v s i ! —  Z b ra t 
skim pozdravom,

John Černe Jr., 
ta jn ik  društva št. 6 JSK J

Duluth, Minn.
Danes, ko to pišem je 2. okto

bra, dospel sem pa semkaj vče
raj , ravno ob obletnici smrti bla- 
gopokojnega bivšega glavnega 
tajn ika J. S. K. J. Jos. Pishlerja. 
Lansko leto sem v tukaj šni St. 
M ary’s bolnici prestal precej hu
do operacijo. Preteklo poletje 
sem se mudil v Willardu, Wis., 
k jer sem se res dobro okrepil. 
Toda smola je hotela, da  sem se 
poškodoval v neki avtomobilski 
nezgodi, pa sem moral za par 
tednov v bolnico v Nellsville, 
Wis. Zdravje se mi je toliko iz
boljšalo, da sem mogel priti  sem 
v Duluth, k jer sem deležen bolj
še oskrbe. — Pozd rav !

M atija Pogorelc.

N A G R A D E
Za dopise, priobčene v mladin

ski prilogi Nove Dobe v mesecu 
septembru, so bile mladinskim  
dopisnikom nakazane sledeče na
grade:

V ictor Slavec, društvo št. HO, 
Morley, Colo., $2.00; A n g e l a  
Janezich, društvo št. 2, E ly, 
Minn., $1.00; A nna Ii. Gall, drv:• 
štvo št. 36, Conemaugh, Pa., 
$1.00; M ary Supancic, društvo  
št. 57, E xport, Pa., $1.00; R u
dolph Supancic, društvo št. 57, 
Export, Pa., $1.00; Rose K rizay, 
društvo št. 116, Delmont, Pa., 
$1.00.

>io

CAESAR AND EAR-RINGS
In his youth, Ju lius Caear set the 

fashion of wearing ear-rings, which had 
before that time been confined to wo
men and to slaves, who were chiefly 
distinguished in that manner from free
men. The custom once introduced, con
tinued to be general among young men 
of aristocratic blood until the time of 
Alexander Severus, who, adhering 
closely to simplicity of dress, abolished 
this foppery. Ear-rings have at various 
periods been fashionable in France with 
gentlemen even so late as the Revolu
tion, when the wearing of golden rings 
was prohibited.

---- o----

Marijana 2eljeznova-Kokalj:
MLINČEK

Moj sinček 
ima
na veter mlinček, 
ki noč in dan 
veselo ropota.
Moj sinček 
bo zmlel 
toliko moke, - 
da bo imel 
za vse
ses tradane otroke 
velike tri pogače.
Potem pa še 
po zimi
nasitil bo z njimi 
premražene berače.
 0----------

Marijana Željeznova-Kokalj:
ZGODBA O PRSTIH

Pravi važno prvi prs t:
“ Jutri  pojdem zgodaj v Trst.”
Vpraša drugi: “ Pa po k a j ? ” 

j '‘Po pehare črnih saj.”
Tretji pravi: “ Meni daj 
tnal naprstnik črnih sa j!”
Reče mu četrti: “ Kaj boš z n jim i?  
“ Peč si kuril bom pozimi.”
Peti misli:  “ Gre po saje v Trst,

Ito ti je neumen p rs t!”

Cleveland, O,
Zapisnik seje skupnih društev 

■J. S. K. Jednote v državi Ohio z 
dne 2. oktobra 1932, vršeče se v 
S. N. Domu na St. Clair Ave.. 
Cleveland, Ohio.

Sklicatelj seje, b rat John Za
lar otvori sejo ob 1:50 popoldne 
s primernim nagovorom, ter  po
jasni navzočim namen današnje 
seje, katero sta sklicali društvi 
št. 37 in 44, da seje skupnih 
:lruštev so nujne važnosti, ako 
nam je za dobrobit jednote. 
Kajti, kadar izgovarjamo ime 
“jednota,” mislimo tudi na vsa
kega posameznega člana, da se 
mu ne bo storila krivica pod 
imenom iste.

Nato pozove navzoče, da ime
nujejo in volijo odbor te fede
racije. Imenovanih za predsed
nika je bilo več navzočih, toda 
so vsi odklonili, razen brata  
■John Zalarja, kateri je prevzel 
mesto predsednika. Enako pre
vzame mesto tajn ika in obenem 
zapisnikarja b ra t  Ivan Kapelj.

Brat predsednik John Zalar 
pove, da je pozval vsa društva 
da se udeležijo te seje, ter upa, 
da so v večini navzoča. Nato 
kliče po številkah kakor sledi: 
Društvo sv. Alojzija, št. 6, Lo
rain, O.: Louis Balant, John 
Tomažič, J. Cerr.o, Fr. Jančar, 
Matt Ostanek in Fr. Ivančič. 
Društvo št. 37, Cleveland, O.: 
•John Zalar, Jos. Rudolf, Karol 
Škulj, Fr. Penca, Jos. Grdina in 
Ant. Rodič. Društvo sv. Jože
fa, št. 41, nenavzoč. Društvo 
sv. Martina, št. 44, Barberton. 
O.: John Balant, Fr. Virant, 
Joe Jerman. Društvo sv. Jane
za Krstnika, št. 71, Cleveland, 
0 .:  Ivan K apelj ; Andrew Gru
den in John Debeljak opraviče
na, ker jima se ni bilo mogoče 
udeležiti. Društvo Marije Vne- 
bovzete, št. 103, Cleveland, O.: 
Josephine Jevnikar in Anna 
Valter. Društvo sv. Antona, št. 
108, Youngstown, O.: nenavzoč. 
Društvo sv. Alojzija, št. 127, 
Akron, O.: nenavzoč. Društvo 
Napredek, št. 132, b ra t  Seme, 
Korenčič in Val. Kuha*-.

Društvo Ju tran ja  Zvezda, št. 
137, Cleveland, O.: Mary B ra
dač in sestra  Erbežnik. Št. 155 
in 157: nenavzoča. Društva
št. 173, 180, 186, 188 in 195 ni
so poslala svojih zastopnikov, 
bodisi, da se niso udeležili iz 
kakšnega razloga. Povabljeni 
so bili tudi vsi glavni uradniki, 
živeči v državi Ohio, izmed ka
terih je bil navzoč b ra t  Anton 
Okolish, kot član porotnega gl- 
odbora in brat Rudolf Perdan.

Brat predsednik vpraša, da-li 
so navzoči zato, da se ustanovi 
federacija skupnih društev J. S 
K. Jednote v državi Ohio; ker 
ni ugovora, proglasi predsednik 
ustanovitev iste.

Sobrat Okolish prečita pisano

poročilo, v katerem poživlja na
vzoče, da se združimo v federa
cijo vsa društva J. S. K. J. v 
državi Ohio, kakor imajo že to 
drugod vpeljano. Na takih se- 
j ah je veliko lažje delati za
ključke, kateri naj bodo v ko
ris t  celokupnemu članstvu, ka
kor posameznim društvom. Na 
federacijskih sejah se razprav
lja v imenu tisoč članov in še 
več, in je vsak zastopnik popol
noma neoviran ter  ima le do
brobit vsega č l a n s t v a  pred 
očmi. Naj nikar ne dopustimo, 
da bi federacija se izrabila za 
kakšnokoli p r o p a g a n d o  za v 
prid posameznika ali v kakšne 
maščevalne svrhe. Delujmo na 
podlagi pravega bratstva, te r  
glejmo, da si ohranimo svoje 
pravice, dokler imamo še prili
ko zato. V novih pravilih bomo 
imeli točke, katere bodo član
stvu v finančno škodo. Kadar 
pridejo zadeve na dnevni red, 
se bo o njih razpravljalo.

Poročila b ra ta  Okoliša se vza
me v naznanje.

Predlagano in podpirano, da 
vsako društvo lahko izvoli za
stopnikov na federacijo, kolikor 
hoče. V tem oziru je dano vsa
kemu društvu prosto, da lahko 
voli število zastopnikov po svo
ji volji, obenem mora vsako 
društvo kriti  potne stroške svo
jih zastopnikov samo. Ker ni 
ugovora, se predlog soglasno 
sprejme.

Predlagano in podpirano, da 
ysako društvo prispeva v bla
gajno federacije mesečno 50 
centov za pokritje poštnih s tro 
škov in najemnine dvorane, kjer 
je to potrebno. Predlog soglas
no sprejet.

Na razpravo pride zidava jed- 
notinega poslopja, proti ka tere
mu so vsi navzoči. Priglasi se 
delegat, kateri je bil na zadnji 
konvenciji te r  poudarja, da ko 
je bila ta resolucija na volitvah, 
niso bili poklicani—kot odbor 
■ca pritožbe in prošnje— da bi o 
tem važnem vprašanju glasova
li. Stavljen, podpiran in sprejet 
oredlog, da se pošlje takoj gl 
predsedniku sobr. Paulu Barte- 
'u brzojav, da naj preneha z 
vsakim delom ali pripravami, 
kar se tiče jednotinega poslop
ja, ter istim potom naj sobr. 
gl. predsednik obvesti sobr. gl. 
tajnika v istem smislu. Tajnik 
federacije je pooblaščen, da mo
ra razposlati na vse gl. uradni
ke in uradnico pisma, v kate
rih naj jih opomni na to, da de
lujejo pri tem ukrepu, da ima 
članstvo svojo zadnjo besedo. ri 
Tajnik federacije pristane, da i 
to nalogo izvrši, kakor hitro  c 
mogoče. i

B ra t Tomažič poroča, da ima i 
društvo sv. Alojzija, št. 6, Lo- 1 
-ain, O., že pripravljeno resolu- i 
cijo, katera se glasi proti zida- i 
vi jednotinega poslopja, te r  bo 1 
društvo na mesečni seji meseca , 
oktobra o isti volilo.
. S to izjavo se vsi navzoči za- i 
dovolj i jo.

Predlagano, p o d p i r a n o in 
odobreno, da prihodnja seja fe- j 
deracije se vrši dne 30. oktobra i 
ob 2. uri popoldne v S. N. Do
mu na St. Clair Ave., Cleveland, j  

Ohio.
Brat predsednik poživlja vse 

navzoče, da se prav gotovo ude
leži, j o seje, ter  ob enem priča
kuje, da pošljejo svoje zastop
nike še ostala društva, katera 
niso bila na tej seji navzoča.

Predlog je bil stavljen in pod
piran, da se bodo seje vršile po 
naselbinah, tako da bo vsem 
društvom ustreženo. P r e d l o g  
soglasno sprejet.

Ker je ves dnevni red izčr
pan, predsednik zaključi sejo ob 
5:40 popoldne.

Ivan Kapelj, zapisnikar.

Ely, Minn.
Iz urada tajnika Federacije 

Minnesotskih društev J. S. K. 
J e d n o t e .  Glas celokupnemu 
članstvu J. S. K. Jednote.—

Kakor je vam že znano, ne
katera društva J. S. K. J. pro
testirajo, oziroma pošiljajo pro
teste v NOVI DOBI, in so pro
ti, da bi se ZIDAL ALI GRA- 

, DIL J E D N O T I N  DOM NA

ELY, MINNESOTA. Zakaj ? 
Obenem pa priporočajo, da bi 
se gradil novi dom v Duluth-u, 
Minnesota. Zakaj pa to? Ali 
ni elyška naselbina slovenska 
naselbina? Ali ni resnica, da 
slovenski oziroma jugoslovanski 
narod v Ely-u, Minn., spada 
90% k J. S. K. Jednoti?

Ali ni resnica tudi to, da se 
elyška naselbina ponaša tudi na 
to, da ima kot posamezna na 
selbina največ članstva v J. S.
K. Jednoti? Na Ely, Minn., je 
sedem velikih društev, katera 
pripadajo k J. S. K. J. Edina 
naselbina, katera  se še lahko 
ponaša s tem je Cleveland, Ohio, 
največja slovenska naselbina v 
Ameriki; in to samo glede ena
kega števila društev, ne pa v 
članstvu. Kar se tiče števila 
članstva v posameznih sloven
skih naselbinah, ki spadajo k 
J. S. K. Jednoti, je elyška na
selbina na prvem mestu.

Vam je tudi znano to, da se 
je J. S. K. Jednota ustanovila 
(takorekoč rodila) v mestu Ely, 
Minnesota, tam, k jer ima še da
nes svoj glavni urad, in to že 
svojih 34 let, od njenega ro j
stva in pa do danes.

Odgovor in pojasnilo tistim, 
ki priporočajo, da bi se ZIDAL 
JEDNOTIN DOM V DULUTH- 
U, MINNESOTA.

Članstvo J. S. K. J. v sploš
nem naj bo prepričano ali in
formirano tako, da bo znalo, da 
Duluth, Minnesita, NI sloven
ska naselbina. Mesto Duluth, 
Minn. ,ima okrog 100,000 pre
bivalcev, ali še nekaj več, in 
tam sta dve mali društvi, ki 
spadata k J. S. K. J. Pred zad
njo konvencijo sta omenjeni 
društvi šteli sledeče število čla
nov: v odraslem oddelku št. 107 
JSKJ, 31 članov; društvo št. 
197 pa 28 članov; obe društvi 
potem skupaj 59 članov.

Torej, dragi sobrat j e in so- 
sestre J. S. K. J., tu je vam za
dosti dokazanega, da tako veli
ko mesto kot je Duluth, Minn., 
in to v vznožju drugih sloven
skih naselbin, pa nimamo več 
članov kot toliko. Pa to ni sa
mo naša Jednota, da nima! Tu
di druge slovenske bratske or
ganizacije niso nič na boljšem. 
Pregovor pravi: če ni, ne mo
reš vzeti, in tako je tudi v Du
luth-u, Minnesota; tam  ni Slo
vencev, da bi spadali k našim 
organizacijam, r a z e  n malega 
števila.

Eni pravijo, da Duluth je 
pristaniško mesto in ima dobre 
zveze z vso Ameriko. Jaz temu 
ne ugovarjam ; lahko da ima 
dobro zvezo z vso Ameriko, ni
ma pa dobre zveze z J. S. K. 
•Jednoto. Elyška naselbina ima 
boljše zveze z JSKJ, kakor jih 
ima pa Duluth. To se reče, da 
mesto Ely je  že več dobrega in 
koristnega naredilo za J. S. K. 
Jednoto, kakor 20 Duluthov.

Drugi spe t ' pravijo, bodoč
nost, oziroma pravijo, da Ely 
noma bodočnosti. Mesto Ely, 
Minn., je na dobrem stališču in 
ima tudi bodočnost zasigurano. 
Sploh o tem ni govora. Ely ima 
železne rudokope (ali železne ja- 
me) vse na okrog, nihče ne zna, 
koliko je te rude, ali lahko se 
sodi, da jo je toliko, da je ne 
bomo izčrpali ne mi starejši 
člani in niti naša mladina. To 
se reče, da ima mesto Ely bolj
šo bodočnost, kakor katerakoli 
druga naselbina v našem želez
nem okrožju ali marsikje d ru 
god.

Dosti imamo še za dokazati 
in povedati resnico, kar se tiče 
teh dveh mest, Ely in Duluth-a. 
pa naj to zadostuje za enkrat.

To sem pojasnil članstvu z 
dobrim namenom in prepriča
njem za dobrobit in korist ce
lokupnemu članstvu naše orga
nizacije, J. S. K. Jednote.

Apeliram na vsa društva na 
njih uradnike in članstvo J. S. 
K. Jednote, posebno pa v državi 
Minnesoti; društveni tajn iki ali 
uradniki društev, njih dolžnost 
je zagovarjati to, kar je  zadnja 

■ konvencija sklenila. Treba je
• članstvu pojasniti in povedati
• resnico, kadar se gre za kako 
., korist ali dobrobit za celokupno

   " / 11

članstvo J. S. K. J.
Društveni tajniki in članstvo 

J.S.K.J. v Minnesoti dobro zna
jo, da ni pravilno in tudi ne ko
ristno, da se je Duluth sploh 
kedaj omenil v tej stvari.

Zatorej je dolžnost vseh dru
štvenih tajnikov v državi Min
nesota, da v Novi Dobi prote
stirajo  o taki zadevi. —  B ra t
ski pozdrav!

Za Federacijo društev J. S. 
K. J. v Minnesoti:

Joseph L. Champa, tajnik.

Kitzville, Minn.
Vsi člani društva sv. Janeza 

Krstnika, št. 112 so vabljeni, 
da se gotovo udeležijo prihod
nje redne seje, ki se bo vršila v 
nedeljo 16. oktobra 1932 v Mu- 
sichevi dvorani. Na razpravi 
bodo zelo važne zadeve. — Z 
bratskim pozdravom,

Frank  Tichar, tajnik.

Youngstown, O.
Člane in članice društva sv. 

Antona, št. 108 JSKJ poživ
ljam, da se polnoštevilno ude
leže prihodnje seje, ki se bo 
vršila v nedeljo 16. oktobra ob 
šesti uri zvečer v navadnih pro
storih. Za rešiti imamo neko 
zelo važno z a d e v o  od strani 
glavnih uradnikov.

Naznanjam tudi članom na
šega društva, da je bilo skle
njeno na septembrski seji, da 
plača v d r u š t v e n o  blaga j no 
vsak enakopravni član 25 cen
tov, neenakopravne članice pa 
po 15 centov. K temu koraku 
smo bili prisiljeni, ker je naša 
blagajna popolnoma izčrpana. 
Ta izredni asesment ima vsak 
član čas plačati od 25. oktobra 
do 25. decembra 1932.—Z b ra t
skim pozdravom,

Mathew Kogovšek, 
ta jn ik  dr. št. 108 JSKJ.

Cleveland, O.
Podpisani odbor društva sv. 

Janeza Krstnika, št. 37 JSK J 
poživlja člane in članice tega  
društva, da se gotovo udeleži
lo seje, ki se bo vršila v nede
ljo 16. oktobra točno o polu de
vetih (8:30) dopoldne v na
vadnih prostorih. Na dnevnem 
redu bodo zelo važne reči za re
šiti. Torej, b ratje  in sestre, ko
mur je količkaj društvo in Jed
nota pri srcu, se bo gotovo ude
ležil te seje. Bratski pozdrav!

John Zalar, predsednik; Jo
seph Rudolf, ta jn ik ;  S ta
nislav Dolenec, blagajnik.

Braddock, Pa.
Člane in članice društva sv. 

Alojzija, št. 31 JSKJ opozar
jam, da se v kar mogoče obi- 
lem številu udeleže prihodnje 
seje, ki se bo vršila 16. oktobra. 
Na dnevnem redu bomo imeli 
okrožnici dveh glavnih odbor
nikov in važno je, da se to za- 
levo temeljito prerešeta in re
ši pošteno in pravično. Pogo
voriti se imamo tudi o gradbi 
jednotinega doma na E l y  j u ,  
Minnesota. Toi’ej, b ratje  in se
stre, pridite v nedeljo 16. okto
bra na sejo polnoštevilno. — Z 
bratkim pozdravom,

Martin Hudale, 
ta jn ik  dr. št. 31 JSKJ.

La Salic, III.
Kakor povsod, tako je tudi 

tukaj bolj slabo z delom. Ne
kateri delajo polovico časa, ne
kateri pa čakajo, kdaj bodo po
zvani nazaj na delo.

Na svetu je vedno več slabe
ga kot dobrega. Temu je  do
kaz zločin, ki se je nedavno zgo
dil v našem sosednem mestu 
Peoria, k jer  je bil po nedolž
nem in na zavraten način umor
jen naš ro jak  Martin Virant. 
Radi tega je treba nekaj ukre
niti, da krivci ne uidejo zaslu
ženi kazni. Nekateri rojaki so 
se torej zavzeli za stvar, da se 
pomaga sorodnikom umorjene
ga rojaka. V to svrho je za 
nedeljo 16. oktobra sklican jav 
ni shod, ki se bo vršil v Sloven
skem Domu v La Sallu, 111. 
Shoda se bosta udeležila tudi 
b ra t  in sestra  umorjenega ro
jaka M artina Viranta. Vsi Slo
venci iz La Salle in okoliških 

(Dalje na 0. struni)
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naselbin so vabljeni, da se ude
ležijo tega shoda, da se v kar 
največjem številu javno požene- 
mo za naše pravice. Torej, ne 
pozabite na ta  važni shod, ki 
se bo vršil v Slovenskem Do
mu v La Sallu v nedeljo 16. ok
tobra in se prične ob dveh po
poldne !

Frank  Struna.

Barberton, O.
Tem potom poživljam člane 

in članice društva sv. Martina, 
št. 44 JSKJ, da se malo bolj 
brigajo in zavzemajo za d rušt
vo. Ako hočejo, da bodo še na
dalje člani, morajo se malo ž r t
vovati, drugače jih bo v enem 
mesecu več kot polovica suspen
diranih. Društvena blagajna je 
prazna in če člani ta  mesec ne 
bodo plačali, bom primoran jih 
mnogo suspendirati. Sedaj se 
ni treba  več zanašati na d rušt
veno blagajno in naročati d ru 
štvenemu tajniku, da naj kar 
založi za tega ali onega. P ri
šel je skra jn i čas in če se pri
zadeti člani sami nečejo pobri
gati, jaz se tudi ne bom. Raj še 
bi imel polovico manj članov, 
pa tisti  naj bi bili dobri, ne pa 
taki, ki omahujejo. Mnogo jih  
še prej v dobrih časih ni redno 
plačevalo, da jih je  moral t a j 
nik vedno opominjati. V teh 
časih je  res nekaj članov hudo 
prizadetih, radi bi plačali ases- 
mente, pa ne morejo, ker ne 
delajo in ne zaslužijo. So pa 
tudi drugi, kateri, če imajo kak
šen dolar, ga porabijo za vse 
drugo prej kot za društvo. Vi
dim veliko razliko med člani. 
Poznam jih  več, ki vsi enako 
delajo, pa nekateri teh redno 
plačujejo svoje asesmente, dru
gi pa ne morejo plačati niti 
enega dolarja  na mesec. Tukaj 
se vidi, katerim  je društvo p r
vo in ne šele zadnje. So 

li družina]
> svoje as« 

ravno toliko zaslužijo kot dru
gi, ki ne morejo in ne morejo 
plačati-.

Poživljam še enkrat člane, da 
store svojo dolžnost, vsak po 
svoji moči. Denarja ni več v 
blagajni našega, niti tistega, ki 
smo ga dobili od Jednote za po
moč. To je moj zadnji opomin. 
C e pa hočejo člani tako kot je 
sedaj, pa ne bodo več postreženi 
iz društvene blagajne.

Podpore nečejo opustiti, smrt- 
nine nečejo znižati, pasivni čla
ni nečejo postati, asesmentov 
nečejo ali ne morejo plačati — 
tako ne more iti naprej. Prišel 
je tisti čas, katerega sem se 
najbolj bal, ker sem videl, kako 
se dela med našimi člani. Ved
no sem upal, da se bo kaj na 
bolje obrnilo, zdaj pa vidim, da 
vse še vedno drvi v propast.

Prosim člane, da se polnošte
vilno udeležijo prihodnje seje, 
ki se bo vršila 23. oktobra, ker 
bomo imeli za reševati zelo važ
ne zadeve. Sedaj se ni treba 
nikomur izgovarjati, da je pre
več u tru jen  za sejo. Vsak ima 
nekaj ali pa vse dni počitka v 
tednu. P a r  ur sedenja pri dru
štveni seji pa tudi ne bo niko
g a r  preveč utrudilo. Vem, da 
bom radi tega dopisa kritizi
ran od mnogih prizadetih čla
nov, pa nič zato. Kot ta jn ik  
vem, kar mnogi drugi ne vedo 
in še vedno mislijo, da imamo 
sto take v blagajni. Vsi priza
deti naj se zanesljivo udeležijo 
prihodnje seje, da bodo slišali 
d ruštvene račune. Na vsak na
čin je  treba nekaj ukreniti v 
korist društvu. —  Z bratskim  
pozdravom,

Anton Žagar, 
ta jn ik  dr. št. 44 JSKJ.

ino rešene. Dolžnost vsakega 
člana je, da pride na sejo, da 
se pogovorimo o važnih zade
vah.

Naj bo tem potom naznanje
no tudi tistim, ki še ne vedo, 
da naše društvo dela in priprav
lja za veliko zabavo, ki se bo 
vršila v sobota 29. oktobra zve
čer v Slovenia dvorani. Govori 
se, da se nekaj prav na skriv
nem pripravlja, tako da bo zo
pet v p r i j e t n o  presenečenje 
vsem udeležencem. Naše dru
štvo priredi vedno kaj novega 
in tako bo tudi to pot. Kaj 
vse bo tisti večer na programu 
z ozirom na zabavo in postrež
bo, bo vsak videl, ki se bo pri
reditve udeležil. Naj še ome
nim, da so razpisane tri nagra
de, katere tvorijo: puran, goska 
in raca. Torej, ne pozabite si 
nabaviti vstopnic; dobijo se v 
društvenem uradu in pri vseh 
društvenih odbornikih in s tane
jo po 25 centov komad. To je 
zelo nizka cena za tako bogato 
prireditev. Nikomur ne bo žal, 
ki nas poseti na večer 29. ok
tobra v Slovenia dvorani. Pri
poročam, da člani zasledujejo 
tudi poročila v angleški sekciji 
Nove Dobe, k jer  bodo veselični 
odborniki poročali o prireditvi. 
— Z bratskim pozdravom,

Frank Pirc, 
ta jn ik  dr. št. 66 JSKJ.

Ca, je suspendiran. Društvo št. 
44 JSKJ v Barbertorm ima či
sto prav, ko je  protestiralo pro
ti zgradbi jednotine hiše. Tu
di naše društvo št. 116 je pro
testiralo, ali ne vem, kakšen 
vzrok je, da protest še ni do da
nes priobčen. (Uredništvo ni 
prejelo nikakega protesta od 
d r u š t v a  št. 116 JSKJ. Op. 
ured.) Kar mi je na srcu, to 
sem izrazil v tem dopisu, pa če 
je kateremu prav ali ne. Seve
da, kdor ne pozna depresije kot 
jo jaz, se bo že dobil za odgo
vor na moj dopis. Pa nič zato. 
Plačujem asesment pri JSKJ že 
31 let in 12 nas je  v družini 
ter smo vsi člani; sedem nas je 
v odraslem, pet pa v mladin
skem oddelku. Koliko časa še 
bomo, je vprašanje, ker že osem 
mesecev nič ne delamo. Po tem 
vsak lahko ve, kako izhaja dru
žina z 12 člani, ki mora plače
vati S14.15 mesečnega asesmen- 
La. Kje naj to jemlje, ali iz 
jednotine hiše?

Jurij  Previc, 
31-letni član JSKJ,
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dvorani na Lincoln in 22. j NAZAJ NA FARMK

White Valley, Pa.
Kot razvidim iz našega glasi

la, je precej zanimanja za jed- 
notino hišo, oziroma hočem re
či, protestov od društev. Tudi 
meni se zdi nekako čudno, da 
je prišlo na zadnji konvenciji 
to na površje, in to v takih ča
sih kot so sedaj. Videti je, da 
je bilo na konvenciji največ ta 
kih, ki ne poznajo depresije. 
Ko bi bil bivši glavni tajnik  še 
živ, ne verjamem, da bi bilo 
prišlo do tega. Govoril sem z 
več bivšimi delegati, ki so že

Joliet, 111.
Člani društva sv. Pe tra  in 

Pavla, št. 66 JSK J so vljudno 
vabljeni, da se polnoštevilno 
udeleže redne mesečne seje, ki 
se bo vršila v nedeljo 16. okto
bra ob običajnem času. Na 
dnevnem redu bodo važne za
deve, katere morajo biti pravil

ni pripravno me
sto, da bi se tam  postavilo po
slopje za našo Jednoto. Vsak 
je rekel, da bi bilo v Duluthu 
najbolj pripravno. Jaz pa p ra
vim, da v teh časih nikjer. Na
ša Jednota posluje že 35 let 
brez lastnega poslopja in jaz 
upam, da bi lahko še 35 let. 
Ako so bili prostori premajhni, 
naj bi se dobili večji. Glavni 
tajnik pojasnuje članstvu na 
vse načine in pravi, da glavni 
odbor ne more vpoštevati dru
štvenih protestov. Jaz pa mi
slim, da glavni odbor ni več kot 
članstvo JSKJ.

Brat glavni tajnik pravi, da 
ima mladinski oddelek 75 t i 
soč dolarjev v blagajni in da se 
tisti denar ne bo nikoli porabil. 
Seveda ne, če se ga bo porabi
lo za hišo. Pojasnuje, da se 
sme tisti denar investirati v 
jednotino hišo, ne sme se ga pa 
porabiti v druge svrhe. Mi pa, 
ki plačujemo že po 10 do 15 let 
za otroke in v današnjih časih 
ne moremo več plačevati ases
mentov zanje, naj gledamo, da 
bodo vrženi iz organizacije, sa
mo da bo Jednota imela hišo. 
Pa pravijo, da moramo gledati 
da si mladino pridobimo. Tu
kaj se vidi, koliko je nekate
rim za mladino. Ako je res 
preveč denarja v blagajni mla
dinskega oddelka, naj bi se pla 
čalo asesment za člane mladin
skega oddelka za tr i  ali šest 
mesecev, posebno za take, ki 
res težko plačujejo. To bi bilo 
večje koristi za našo Jednoto 
kot pa hiša.

Z a d n j a  konvencija je  tudi 
sprejela resolucijo za združitev, 
in ako pride do združitve, kaj 
bomo potem z jednotino hišo? 
Ali jo hočemo kar na kolesa 
naložiti in prepeljati v kakšno 
drugo mesto, če pridružena or
ganizacija ne bo marala glav
nega urada na E ly ju?  Ko bi se 
bil glavni odbor toliko zavzel za 
poslovnico v Wisconsinu, kot se 
je za jednotino hišo, bi jo mor
da že imeli. Seveda, jednotina 
hiša bo v ponos osobju v glav
nem uradu in dotični naselbi
ni, ne pa v,semu članstvu, ki 
sme le plačevati in kdor ne pla-

( ’hisholm, Minn.
Tem potom naznanjam čla

nom društva sv. Jožefa, št. 30 
JSKJ, da bo ta  mesec izpreme- 
njen čas društvenih sej. Pri
hodnja redna mesečna seja na
šega d r u š t v a  se bo vršila v 
nedeljo 16. oktobra ob dveh po
poldne, in sicer v Mahnetovi 
dvorani. Prihodnja seja bo že
to važna, zato poživljam člane, 
Ja se iste udeležijo v kar mogo
če velikem številu.

Tiste člane, ki so zaostali s 
s v o j i m i mesečnimi prispevki, 
poživljam, da jih v kratkem  ča
su poravnajo. Člani, ki dolgu
jejo za asesment dva meseca ali 
več in ne pridejo na prihodnjo 
sejo, da se opravičijo, bodo sus
pendirani. Prosim, da prizade
ti člani to vpoštevajo, ka jti  jaz 
se moram ravnati po društve
nih sklepih.

Z bratskim pozdravom,
John Lamuth, 

ta jn ik  dr. št. 30 JSKJ.

Rockdale, 111.
Člane in članice društva Vit. 

w. Mihaela, št. 92 JSKJ poziv- 
[jam, da se polnoštevilno ude
leže prihodnje seje, ki se bo 
vršila v B. Koreva dvorani dne 
16. o k t o b r a  o polu desetih 
(9:30) dopoldne. Poživljam čla
ne, ki dolgujejo na asesmentu, 
:la se gotovo udeleže prihodnje 
seje in poravnajo svoje ases
mente, ali pa da se opravičijo 
zakaj jih ne poravnajo. K d o r ; 
ne bo imel plačanih asesmen
tov in se tudi ne bo zglasil na 
prihodnji seji, bo suspendiran. 
Druzega izhoda ni, kajti  tako 
ne moremo več poslovati. Na 
vsak način naj se udeležijo seje 
tisti člani, ki so zaostali z ases- 
menti, ker drugače bom primo
ran jih suspendirati.

Z bratskim pozdravom,
Louis Urbančič, 

tajnik društva št. 92 JSKJ.

Chicago, 111.
Cen j eno č l a n s t v o  društva 

“Zvon,” št. 70 JSKJ se vljudno 
opozarja na redno sejo, ki se bo 
vršila v sredo 19. oktobra 1932. 
Začetek točno ob osmi uri zve
čer, v navadnem prostoru. Ker 
je to zadnja seja pred našo pri
hodnjo veselico, je potrebna 
polnoštevilna udeležba. Vsak bo 
dobil po pošti pismo z vstopni
cami, kar naj vsak pazno pre
čita in se po tem ravna.

Bratski pozdrav!
John Gottlieb, predsednik.

šolsk i 
cesti.

Vsa bratska društva in posa
mezni rojaki v Chicagu in oko
lici so vabljeni, da posetijo to 
prireditev in se zabavajo z na
mi. Zabave bo dovolj za mlade 
in stare. Naši godci so nam 
obljubili, da bodo za dotični ve
čer izbrali najboljše valčke in 
poskočnice, veselični priprav
ljalni odbor pa bo poskrbel, da 
bo na razpolago dovolj okusne
ga prigrizka in primake. Kot 
se sliši, imajo članice našega 
društva "za omenjeni večer še 
nekaj posebnega na programu. 
Kaj bo to, je  za enkrat še skriv
nost. Torej, na svidenje na ve
čer 22. ok tobra!

Članice društva Zvezda, št. 
170 JSKJ prosim, da se polno
številno udeležijo prihodnje se
je, ki se bo vršila v četrtek 20. 
oktobra. Na dotični seji bomo 
imele za rešiti več važnih za
dev, tikajočih se naše veselice. 
Dolžnost vsake članice je, da to 
vpošteva, ker le s skupnim de
lom moremo storiti kar  največ 
v korist našega društva in naše 
Jednote. —  Sestrski pozdrav!

Za društvo Zvezda, št. 170 
JSK J:

Mary Kovačič, predsednica.

Lloydell, Pa.
Člane in članice društva sv. 

Petra  in Pavla, št. 35 JSKJ po
življam, da se polnoštevilne 
udeleže društvene seje, ki se bo 
vršila v nedeljo 16. oktobra. Na 
tej seji bomo imeli za rešiti več: 
važnih zadev, t i k a j o č i h  se 
društva.

Članom našega društva dalje 
naznanjam, da nam je meseca 
septembra 1932 plačala tukaj- 
šna banka 18'< na račun tis te
ga čeka, ki nam je bil vrnjen 
iz glavnega urada meseca juli
ja  lanskega leta. Iz te vsote se 
je pripisalo 18 procentov na 
vsakega člana k asesmentu za 
mesec september.

Poročati mi je dalje žalostno 
novico, da je  dne 3. oktobra 
preminil član našega društva 
sobrat F rank ’June, s ta r  45 let. 
Ubit .je bil od elektrike v pre
mogovniku v Nanticoke, Pa. 
Pokojnik je bil rojen leta 1887 
v Lazih pri Planini. Pogreb se 
je vršil 6. oktobra popoldne na 
pokopališče v Nanticoke, Pa. V 
Nanticoke zapušča žalujočo so
progo Lucijo June in štiri ne
dorasle otroke. Naj bo pokoj
nemu društvenemu sobratu lah
ka ameriška gruda!

Bratski pozdrav!
Za društvo sv. Petra  in Pa- i  

via, št. 35 JSK J:
Joseph Arhar, tajnik.

--------
Monessen, Pa.

NAZNANILO TN ZAHVALA, 
i— Žalostnih src naznanjamo j 
! sorodnikom, znancem in prija 
teljem tužno vest, da je pre
minil naš ljubljeni sin in brat 

John Grezutti.
Dne 19. s e p t e m b r a  se je 

j smrtno p o n esreč il v tovarni in 
I vsaka pomoč je  bila zaman. Po
kojni je  bil rojen 10. novem
bra 1907 v Monessenu, Pa. Bil 
je član društva  št. 68 JSKJ. 
Pogreb se je vršil po katoli
škem obredu iz hiše žalosti na 
tukajšno pokopališče dne 21. 
septembra.

Dolžnost nas veže, da se na 
tem mestu prav  lepo zahvali
mo vsem, ki so pokojnika ob
iskali na m rtvaškem  odru in 
ki so ga spremili na njegovi 
zadnji poti. Prisrčna hvala naj 
bo izrečena njegovima b ra tran 
cema Franku in Josephu K ra
m arju  iz F a r r e l la ,  Pa., ki sta 
nas tolažila v bridkih urah. Da
lje naj bo izrečena iskrena hva
la vsem, ki so se z venci in 
cvetlicami poslov ili od dragega 
pokojnika in ka ter ih  imena so 
tu navedena: Društvo št. 68 
JSKJ, Mr. in Mrs. Martin Si- 
vic, Mr. in Mrs. 1 ony Klan- 
char, Mr. in Mrs. L. Yakish, 
Mr. in Mrs. A. Campbell, Mr. in 
Mrs. John Sivic, Mr. in Mrs.. 
Joseph M och n ally , Mr. Emil Go- 
spich, Mr. J o h n  Verbonich, Mr. 
in Mrs. W ask o , Mr. in Mrs. M. 
Rusnak, Mr. in Mrs. Chas. Bar-

G ibanje  “ B ack-to-the-farm " 
j e  precej očito že od d lje  časa, 
ali je  precej spora  o gospodar
ski vrednosti tak e g a  g ibanja .

Na eni s trani imamo nav d u 
šene pristaše, ki trd ijo , da zem
lja  je  vedno v s tanu  vzdrževat« 
ljudi, ki se ne bojijo p luga  in 

j  srpa. N a s p r o t i  nesigurnosti 
m e s tn e g a  živ ljen ja  industrijal- 
nega delavca postav lja jo  čut 
nekake  sigurnosti, ki ga  ima po
ljedelec, in p r im erja jo  n a t rp a 
na  s tanovan ja  v velem estu z 
ž ivljenjem  na deželi. N adalje  
po u d a r ja jo  sedan je  neobičajne 
priložnosti:  na  tisoče fa rm  na 
p rodaj po vsej deželi ob na jn iž 
j ih  cenah, pol milijona akrov 
zemlje v Zed in jen ih  d ržavah  
neobdelane  in od ka te re  vsaj 
300,000 akrov  se da je  tako j 
orati s plugom. Slišimo o takih  
pro jek tih  kot “ kolonizaciji veli
kega sev ero zap ad a ,” “ polje
delskih kolonijah  v F loridi,’’ 
“ kokošjereji in v r tnars tvu  bli
zu velem est,” “ p revzem an ju  
zapuščenih  fa rm  na vzhodu ,” 
itd. Neka jak o  razš ir jen a  rev ija  

j je  nedavno imela članek, k je r  
se je  omenilo, da razpoložljiva  
jav n a  zemljišča znaša jo  še 
180,000,000 akrov, in na tisoče 
ljudi se je  takoj obrnilo za po
jasnila  na poljedelski d e p a r t 
ment.

Med nasprotniki tega  g iba
nja, da bi poljedelstvo nudilo 
rešitev za nezaposlenost, so v 
prvi vrsti poljedelski izvedenci 
vlade. Oni odobravajo  le v r t
narstvo v bližini velemest kot. 
gospodarsko zdravo  v tem gi- 

| banju . Njihov ugovor proti gi
ban ju  “ nazaj  na f a rm e ” je  v 
glavnem ta- le :

P rav  malo nezaposlencem  bi 
se odpomoglo z naselitvijo na 
farmi, ker t reba  je  zato precej 
kap ita la  in poljedelske izkuš
nje. Z raven  tega  Zed in jene  d r 
žave sploh ne po trebu je jo  več 
fa rm er  jev  in več obdelovane 
zemlje. Saj poglav itna  težava  
s poljedelstvom je  nadproduk-  
cija razn ih  pridelkov. Ako se 
upošteva, da  število hipotek 
stalno raste , da je  vedno več 
d ražb  radi neplač ila  hipotek 
ali davkov, je  težko  p reds tav 
ljati si, da  bi novi fa rm er  bolje 
uspel kot današn je  poljedelsko 
prebivalstvo. In težave  farm er-  
jev so v neka te rih  predelih  
uprav katas tro falne .

Kdo pa se danes  vrača na 
fa rm e?  V glavnem  imamo tri 
skupine. V prvo skupino spa
dajo  oni, ki so zapustili fa rm e 
za časa p rosperite te  in se seda.j 
vračajo  k njej kot k zatočišču. 
Večinoma so ti tu k a j  rojeni 
Am erikanci. V drugo skupino 
spada jo  oni, ki gredo na farm e, 
da si zasigura jo  vsaj s treho nad 
glavo in živež in ki navadno 
jem lje jo  zemljo v na jem  pod 
ugodnimi pogoji. V t re t jo  sku
pino spada jo  pa oni, ki imajo 
vsaj toliko dena rja ,  da  morejo 
nekaj plačati  na račun  kupni- 

:ne. V teh  dveh zadn jih  skupi- 
inah p rev ladu je jo  tu jerodci. T a 
ko v neki severozapadni county 
v državi Ohio se je  našlo, da 
izmed vsakih t re h  fa rm  po ena 

j je  bila v rokah  človeka, ki je 
bil poprej delavec v mestu. V e
činoma so te farm e kupili p r i
seljenci po nizkih cenah, šlo je 
večinoma za farm e, p rodane  na 
d ražbi vsled zapadlosti  h ipote
ke, ali neplačila  davka. Da so 
ti naseljenci spretni in varčljivi, 
je  takoj očividno. M nogokrat 
s tari  Ford  služi za gonitev 
pluga.

Ali ta  s tvar  ni b rez  nevarno
sti in slabo ravna, kdo r  ne 
vpraša  za pošten nasvet. Na 
prim er, neki nezaposleni meha-

the, Mr. in Mrs. W. Kaplan, 
Mr. in Mrs. M. Filipeck, Mr. in 
Mrs. Chas. Luksich.

Ti pa, ljubljeni sin in brat, 
počivaj v miru in lahka naj Ti 
bo rodna ameriška gruda! 

Žalujoči ostali: John in F ra n 
ces Grezutti, s t  a r  i š i ; 
Frank, b r a t ; E l e a n o r  in 
Mrs. F rank  Tegel, sestri.

Chicago, 111.
Sezona piknikov je minila in 

minili so tudi vroči poletni dne
vi, ko so bili na programu izle
ti v prosto naravo. Kljub tem u 
ne bi bilo pravilno, da bi zdaj 
kar doma sedeli in premišljevali 
Hooverjevo prosperiteto. V teh 
časih nam je, bolj kot kdaj 
prej, potrebno nekoliko razve
drila. Tega se zaveda tudi naše 
žensko društvo Zvezda, št. 170 
JSKJ, ki bo priredilo svojo je 
sensko plesno veselico v soboto 
22. oktobra zvečer v spodnji

B O J E V IT I IRCI
Irci so bili vedno boje vi v 

?a. Zato menda najdemo v rn 
riki največ Ircev med Pf>ica, 
in politikaši. Kadar se lC1 i
tepejo sami med seboj, se j
mešajo v pretepe drugi . 
jakobinskih vojskah v Francu 
je 450,000 Ircev stopilo v »  
cosko vojaško službo. La a-v 
teva arm ada v a m e r i š k i  r®v0. 
ciji je imela dva r e g i m e n t a  j

cev. V  -španski osvobodilni 
ni so  se bojevali trije  irski P° J 
V bivši Avstriji je bilo i 
30 irskih generalov in ° j
ličnih časih 14 feldmaršaov-

V Louisiani rojen IreC , 
Christmas, ki je bil P° P®. 
strojevodja, je bil P° vrs. * 0, tase 
neral v arm adah petih ;,u ^  ’Uštv 
ameriških r e p u b l i k .  ^
priliki je poveljeval arma i i,t0  ̂
000 mož. Pozneje je P08***^ vorar 
licijski načelnik v New Oi ea f, g; 
La. . jr. N i

Bernardo O’Higghis, s’ )|j§0 
skega naselnika, pomeni e >Vo, 
publiko Chile toliko, kot e 
Washington za Zedinjene y { 
ve. Zmagoslavne b itke rep ^  iig J 
ke Chile napram  špancen\ J® yIli ;,b0 
dil drugi Irec, William ’ a.'a je
Tudi William Miller je ■ 50
žno vlogo v osvobodiln i'1 ^  . 
južnoameriških r e p u b l i k -  . t ^

C h a r l e s  Sweeney, P° j(, iva. 
Američan irskega pokolen.l ’ 
bil t-adi kršenja  discip1,1 v 
ključen iz vojaške akade'11 
West Pointu, nakar je ^  aQ]uCi-
lie v j u ž n o a m e r i š k i h  i e '  eii

jah. Bojeval se je v Yen^ jehi- 
Hcnduras, Nicaragui in ^  
ki; pozneje je  pomagaj 
glaviti monarhijo na K1̂ .  jegj. 
je služil v francoski tuj* 1 
ji, potem v francoski r 1 ,oV, 
madi kot častnik, tekom 
ne vojne je postal višji 
v 80. ameriški diviziji, P® j,, 
bil general v p o l j s k i  f rlTiâ er 
končno je kot n a č e l n i k  a egj 
škega prostovoljnega ^ 0jiJ 
kora pomagal F r a n c o z o m  

v Moroku. Ircem je Pr 
nje že v krvi.

ŠTEVILO JE Z IK O V

Francoska akademija ^  ^  
sti trdi, da se na vsem sve v 
vori 2,796 jezikov. >
čno določiti število j eZ1 
mogoče, ker se včasi za ra j,a o ^  
jezik označi samo narečje 
obratno.
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in posameznice 
izdeluje lično moderna s o 
venska unijska tiskarn -

Ameriška Domovi"3
6 1 1 7  ST.  CLAl  R A

nik je  nedavno potrošil vse svo
je  p r ih ran k e  za  prvo plačilo na 
neko farm o  na vzhodu. Zdelo 
se je, da  je  napravil  dobro kup 
čijo : cena je  bila n izka, poslop
ja  v dobrem s tan ju  in fa rm a  je 

j bila zraven  glavne ceste. V hiši 
[je bila voda, e lek trika  in celo 
j kopališče. Le sam a poslopja so 
bila več v redna kot kupnina, 
kakih  $6,000, pa je  bilo zraven 
60 akrov ravne zemlje, gozdič 
in sadni vrt. Ta m ehanik  pa ni 
nikoli obdeloval zem lje  v svo
jem  življenju  in je  km alu na- 

;šel, da fa rm e r  m ora neka j znati 
io sa jen ju , inkubatorju , itd. On j 
[ni n ikogar poprej vprašal o 
j p rodukcijsk ih  mogočnostih do- 
jtične farm e. Prvo leto ni bilo 
|sko ra j  nobenega zaslužka. Ko 
j je  zapad lo  plačilo h ipoteke in 
davkov, on ni imel dena rja .  Mo
ral  se je  povrniti v mesto.

Taki neuspehi so neizbeglji- 
| vi, ko se neizkušen človek po
prime poljedelstva. Ali celo 
oni, ki neka j znajo  o po ljedel
stvu, m orajo  propasti,  ako ne 
jem lje jo  v poštev mogočnosti 
p lačevan ja  h ipoteke in davkov 
ob zapadlosti .  Ob sedan jih  ce
nah pridelkov je  t re b a  precej 
rezervnega kap ita la  za uspešen 
začetek  poljedelstva.

K ar  se tiče naselitve na p ro 
sti vladni zemlji (hom estead ),  
t re b a  zavedati  se, da časi pro- 

j ste poljedelske zemlje so mi
nuli. K ar  je še na razpolago-— 
in to je  180,000,000 akrov— je  
v g lavnem  prim erno za pašo. 
Pri tem treb a  računa ti ,  da  je  
treba  od 20 do 50 akrov za vsa
ko govedo. Celo n a jv eč ja  sku 
pina, ki se da je  dobiti pod 
Hom estead Law— nam reč 640 
akrov— je  p rem a jhna , da bi 
ena d ružina  živela od živino* 

j reje . Pa  zraven tega  t re b a  de
n a r ja  za nakup  živine, zidanje  
hišice, itd.

So priložnosti za naseljence 
v rek lam acijsk ih  p redelih  za- 
pada, ali taki naseljenci m ora
jo imeti vsaj $2,000 na razpo  
lago in dveletno izkušnjo.

Glavna težkoča  pri vseh pro
jek tih  poljedelsk ih  kolonij na 
še nerazviti  zemlji je  okolšči- 
na, da  t re b a  dolgo časa, predno 
se ledina izplača.

V splošnem se lahko  reče, da 
ob sedan jih  prilikah  le oni naj 
gre na farm e, ki ima zadosti iz
kušnje in ki ima ne le denarja  
za prvo plačilo, m arveč tud i za 
plačila p r ihodn jega  leta.

To so dejstva, ki j ih  treba 
juvaževati. Pristaši g iban ja  “ Na- 

1 zaj na deželo” p red laga jo  seve
da ustanovitev tak ih  pogojev, 
da bi se lahko vsakdo rešil okov 

1 industr ija l izm a s povrnitvijo v 
! boli enostavno ali srečnejše  živ-
1 1 • • , V 1 •ben ie na deželi.
’ F. L. I. S.
: j  o-----

DRAGOCENI RADIJ
) 1
I Unča rad i ja  je po sedan.ii ce

ni v redna  poldrugi milijon do- 
j larjev. Bellevue bolnica v New 
j Y orku ga ima za $350,000. k a 

te rega  si je  izposodila od Bel- 
_ j gije. ______

i P o z o r  r o j a k i !
1 KADAR nam eravate  potovati v
2 s ta ri k ra j;

KADAR hočete poslati denar v
sta ri k ra j;

KADAR potrebujete kake no ta r-
j ske pesle —

sc zaupno obrnite na  
1 nas in  postreženi boste

točno in pošteno kakor 
ste bili p re j pri Sakser- 

} ju . Dolgoletna skušn ja
Vam to  jam či.

t

t P išite po brezplačna navodila in
po jasn ila  n a

v M E T R O P O L I T A N  
T R A V E L  B U R E A U

(F rank  Sakser) 
e 216 W. 18th St., New York, N. Y.
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GLAS NARODJ
NAJSTAREJŠI N *0 ?* !!* 11 

SLOVENSKI DNEVN
V AMERIK* ^

Je n a j b o l j  razširjen “'“//fcd*' 
list v Ameriki; dona®* ftjboll“’ 
nje svetovne novosti, » dotf0' 
izvirna poročila lz sj1®1 oreV011 
vine; mnogo Sale ™ 
romanov najboljših Plsft

Pošljite
in pričeli ga bomo P°

Vsa pisma naslovit« ® .

GLAS NAROPA
216 W. 18th St.. N«w

^

EDINA SLOV. BANKA V ZEDINJENIH
I1
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North American Trust j
6131 ST. CLAIR AVE., CLEVELAND, O.

Ima premoženja skoro $6,000,000.00 ^
Jem lje denar na hranilne vloge Iz vseh delov Zedinjenih 

in tudi iz Kanade in  od drugod.
K adar pošiljate denar v staro domovino, ali kam zftVod9, 

pošljite ga potom tega varnega In zanesljivega denarnega 
ki ima izvrstne zveze z vsemi bankami sveta. nital®

Ta slovenska banka ima $200,000.00 osnovnega kap 
$280,000.00 rezerve, kar garantira hranilne vlcse vlagatelje11̂
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